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Smlouva o dílo͗ Informační systému pro evidenci a 
zpracování výsledků vědy a výzkumu  

číslo smlouvy Zhotovitele͗  SD-001/21             číslo smlouvy Objednatele͗    ͙͙͙͙͙͙͙͙͘ 
 

Smluvní strany͗ 

;Zhotovitel a Objednatel každý jednotlivě dále také jen ͣSmluvní strana͞ nebo společně ͣSmluvní strany͞Ϳ 

 

uzavírají dle Α Ϯϱϴϲ a násl͘ zákona č͘ ϴϵͬϮϬϭϮ Sb͕͘ občanský zákoník͕ ;dále jen ͣobčanský zákoník͞Ϳ tuto 

SMLOUVU O DÍLO 

;dále jen ͣSmlouva͞Ϳ 

 

 

Tato smlouva se uzavírá k realizaci veřejné zakázky Objednatele ͣInformační systém pro evidenci a 
zpracování výsledků vědy a výzkumu pro Výzkumný ústav rostlinné výroby v͘v͘i͘ Praha ʹ Ruzyně II͘͞ 
  

DERS s. r. o. 
sídlo͗ Polákova ϳϯϳͬϭ͕ ϱϬϬ ϬϮ Hradec Králové 
IČ͗ϮϱϵϮϰϯϲϮ 
DIČ͗ CZϮϱϵϮϰϯϲϮ 
zapsaný͗ Krajský soud v Hradci Králové͕ oddíl C͕ 
vložka ϭϰϴϱϱ 
ID datové schránky͗ acaynϴg 
číslo účtu͗ ϮϭϬϮϬϱϱϭϲϳͬϮϳϬϬ 
zástupce͗ Ing͘ Jan Mach͕ jednatel 

 ;dále jen ͣZhotovitel͞Ϳ 

Výzkumný ústav rostlinné 
výroby͕ v͘v͘i͘ 
Adresa: Drnovská 507/73, 161 06 Praha 6 - 
Ruzyně 
IČ͗ ϬϬϬϮϳϬϬϲ͕  
DIČ͗ CZϬϬϬϮϳϬϬϲ 
zástupce͗ Ing͘ František Brožík͕ pověřený 
řízením instituce 
;dále jen ͣObjednatel͞Ϳ 
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I PŘEDMĚT SMLOUVY 

I.1 Zhotovitel se zavazuje pro Objednatele dodat informační systém pro evidenci a zpracování výsledků vědy a 
výzkumu͗ 

භ MODUL A͗ Dodání softwarového systému evidence výsledků a výstupů͕ aktivit a projektů pro VÚRV͕ v͘v͘i͕͘ 
pořízení licencí͕ 

භ MODUL B͗ jednorázová migrace dat do nového systému VÚRV͕ v͘v͘i͕͘͘ proškolení uživatelů v sídle Objednatele 
- nejméně ϱ osob, 

භ MODUL C͗ Podpora a údržba systému po dobu ϰ let od plného zprovoznění͘ 

;dále jen ͣDílo͞Ϳ a Objednatel se zavazuje uhradit Zhotoviteli cenu za jeho vytvoření͕ to vše za podmínek uvedených 
v této Smlouvě͘ 

II ZÁVAZKY ZHOTOVITELE 

II.1 Zhotovitel se zavazuje provést veškeré činnosti stanovené v níže uvedených dokumentech͕ a zaručuje͕ že činnosti 
prováděné z jeho strany a vytvořené Dílo podle této Smlouvy budou odpovídat: 

භ zadávací dokumentaci veřejné zakázky ;příloha č͘ ϯ této smlouvyͿ ʹ dále jen ͣZadávací dokumentace͞, 

භ nabídka Zhotovitele ;příloha č͘ ϰ této smlouvyͿ ʹ dále jen ͣNabídka͞, 

භ této smlouvě, 

භ všeobecně uznávanému standardu͘  
V případě rozporu či pochybností se má za to͕ že se Zhotovitel mínil zavázat ve větším rozsahu aͬnebo vyšší kvalitě 
aͬnebo dřívějšímu termínu plnění͘  

II.2 Zhotovitel se zavazuje͕ že jeho zaměstnanci budou při plnění předmětu Smlouvy na pracovištích Objednatele 
dodržovat vnitřní normy a vnitřní předpisy Objednatele͕ se kterými je Objednatel seznámí͘  

II.3 Zhotovitel odpovídá za časové a obsahové plnění této Smlouvy͕ pokud Objednatel včas splní své závazky dle této 
Smlouvy͕ zejména závazky uvedené v kapitole III͘ 

II.4 Zhotovitel odpovídá od data převzetí Díla jako celku nebo jeho části Objednatelem po dobu Ϯϰ měsíců za to͕ že 
Dílo nebo jeho část bude vykonávat funkce͕ které jsou uvedeny v příloze č͘ ϭ této Smlouvy͘ Záruční doba běží od 
předání Díla jako celku či předání jednotlivých částí Díla vždy pro každou předanou část Díla samostatně͘ Záruka 
se nevztahuje na případy͕ kdy vada byla způsobena͗ 

භ z důvodu průkazně zkreslených informací ze strany Objednatele předaných Objednatelem při uzavření 
smlouvy či v průběhu provádění díla͕ nebo 

භ použitím hardwarových a softwarových prostředků nevyhovujícím podmínkám pro běh uvedeným 
v Nabídce Zhotovitele nebo písemné specifikaci Zhotovitele, nebo 

භ úpravou Díla Objednatelem nebo třetí stranou͕ nejde-li o úpravu písemně schválenou Zhotovitelem nebo 

භ změnou funkcionality či konfigurace použitých či jinak napojených hardware ;dále jen ͣHW͞Ϳ a software 
;dále jen ͣSW͞Ϳ prostředků třetích stran͕ pokud toto nebylo dříve písemně odsouhlaseno Zhotovitelem͘ 

II.5 Podmínky záruční podpory jsou uvedeny v Příloze č͘ Ϯ této Smlouvy͘   

II.6 Zhotovitel neodpovídá za poruchy způsobené třetí stranou nebo událostí͕ za kterou tato strana odpovídá͕ nebo 
za poruchy způsobené okolnostmi vylučujícími odpovědnost podle Α Ϯϵϭϯ Občanského zákoníku, s výjimkou 
závad v důsledku vad zabezpečení Díla͘  

II.7 Zhotovitel neodpovídá za jakékoliv škody způsobené selháním Díla͕ pokud k němu došlo působením třetích osob͕ 
jimž umožní Objednatel k Dílu přístup͕ chybou nebo nedbalostí Objednatele͕ nevhodného používání Díla včetně 
jakýchkoliv úprav Díla͕ používání Díla způsobem͕ pro který není určen nebo příčin mimo Dílo ;např͘ přerušení 
dodávky elektrické energieͿ͘ 
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II.8 Zhotovitel se zavazuje zajistit͕ aby Dílo nemělo žádnou možnost nedokumentovaného přístupu ;zejména 
backdoor a skryté přístupové účtyͿ͘  

II.9 Zhotovitel se zavazuje poskytovat po sjednanou dobu podporu a údržbu systému za stejných podmínek͕ jako 
záruční podporu specifikovanou v příloze Ϯ této smlouvy͘  

III ZÁVAZKY OBJEDNATELE 

III.1 Objednatel se touto Smlouvou zavazuje zaplatit Zhotoviteli za zhotovené Dílo cenu stanovenou v kapitole IX této 
Smlouvy. 

III.2 Pro úspěšný průběh realizace Díla se Objednatel zavazuje k poskytnutí součinnosti v nezbytném rozsahu. 
Součinnost Objednatele zahrnuje zejména͗ 

භ spolupráci na řízení prací͕ jmenování manažera projektu͕ případně i klíčového uživatele ;konzultantaͿ s 
pravomocí rozhodovat ve všech záležitostech týkajících se Díla dle této Smlouvy͕ odbornou kompetencí a 
přiměřenou pravidelnou časovou dispozicí dle dohody zástupců obou Smluvních stran͕  

භ zajištění kompletní technické a uživatelské dokumentace HW a SW prostředků Objednatele  a třetích stran 
v Díle použitých či jinak napojených͕ 

භ vytvoření nezbytných organizačních a provozních podmínek na straně Objednatele pro všechny úkony 
předpokládané touto Smlouvou nebo s ní související͕  

භ umožnění konzultací s budoucími faktickými uživateli a administrátory Díla u Objednatele͕ 

භ spolupráci na přípravě testovacích scénářů a provádění a vyhodnocení testů Díla͕ 

භ organizační a technické zabezpečení školení faktických uživatelů a zajištění jejich účasti na tomto školení͕ 

භ spolupráci při předání a akceptaci Díla dle kapitoly VIII͘ 
III.3 Objednatel připraví či umožní vytvoření validačníhoͬtestovacího prostředí HW н SW͕ které bude svými 

vlastnostmi a nastavením odpovídat produkčnímu prostředí͕ na kterém bude Objednatel dílo provozovat͕ 
v termínu určeném Zhotovitelem͘   

III.4 Pro činnosti͕ které bude Zhotovitel provádět na pracovištích Objednatele͕ vytvoří Objednatel pro Zhotovitele 
v termínu určeném Zhotovitelem potřebné pracovní podmínky ;zejména pracovní stůl a připojení do počítačové 
sítěͿ a předem seznámí Zhotovitele se všemi vnitřními normami a vnitřními předpisy͕ k jejichž dodržování je 
potom Zhotovitel zavázán͘ 

III.5 Objednatel nese výhradní odpovědnost za posouzení a zhodnocení vhodnosti Díla pro své potřeby͕ za 
zhodnocení͕ zda bude moci Dílo vhodně využívat͕ a za zajištění͕ že všechny HW a SW prostředky používané ve 
spojení s Dílem jsou vyhovující a bez chyb͕ které by na něho mohly mít negativní vliv͘ 

IV AUTORSKÁ PRÁVA K DÍLU 

IV.1 Nabyvatel bere na vědomí͕ že touto Smlouvou vymezené Dílo je autorským dílem ve smyslu zákona č͘ ϭϮϭͬϮϬϬϬ 
Sb͕͘ autorský zákon͕ ;dále jen ͣAutorský zákon͞Ϳ͘  

IV.2 Majetková a osobnostní práva k Dílu se řídí touto Smlouvou͕ licenčními podmínkami uvedenými níže a zákonem 
č͘ ϭϮϭͬϮϬϬϬ Sb͕͘ autorský zákon͕ ;dále jen ͣAutorský zákon͞Ϳ͘ Smluvní strany sjednávají͕ že ustanovení Α ϱϴ 
Autorského zákona se na jejich smluvní vztah nepoužije. 

IV.3 Zhotovitel tímto uděluje Objednateli nevýhradní časově neomezenou licenci k užívání rozmnoženiny Díla po jeho 
vytvoření a neopravňuje Objednatele s Dílem jinak nakládat ;dále jen ͣLicence͞Ϳ͘ Zhotoviteli zůstávají zachována 
veškerá autorská majetková i osobnostní práva k Dílu v plném rozsahu͘  

IV.4 Objednatel je povinen dbát autorské ochrany Díla͕ zejména do něho nezasahovat͕ ani jej neměnit͕ nepokoušet 
se o zpětnou kompilaci͕ bránit jeho neoprávněnému používání͕ zveřejnění͕ šíření nebo pořizování kopií͕ 
nevyhotovovat odvozené práce vycházející z Díla͕ sám jej nepředávat třetím osobám͕ ani jej jinak nešířit͘ 
Objednatel je povinen zabránit třetím osobám v přístupu ke zdrojovému kódu Díla nebo jeho části͘ 
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IV.5  Objednatel není oprávněn Dílo či udělenou Licenci převádět͕ pronajímat͕ poskytovat na leasing͕ půjčovat͕ či 
prodat jako součást závodu nebo jeho části͘ 

IV.6 Užívat rozmnoženinu Díla v rozsahu stanoveném touto Smlouvou je oprávněn pouze Nabyvatel͘ Nabyvatel může 
dále v rámci své organizační struktury pověřit faktickým výkonem svých uživatelských práv k jednotlivým částem 
Díla pouze své zaměstnance a další osoby přímo se podílející na činnosti Objednatele͘ Právo užívat Dílo i pro jiné 
osoby může být na žádost Nabyvatele za úplatu zřízeno pouze písemným dodatkem k této Smlouvě͘ 

IV.7  Objednatel bere na vědomí͕ že podmínkou výkonu Licence je úhrada plné výše sjednané ceny͕ úplata za udělení 
Licence je již zahrnuta ve sjednané ceně͘ 

V  SPOLUPRÁCE OBJEDNATELE A ZHOTOVITELE 

V.1 Každá ze Smluvních stran tímto jmenuje svého zplnomocněného zástupce ;dále jen ͣManažer projektu͞ 
neboͣMP͞Ϳ͕ který ji bude výlučně zastupovat ve smluvních͕ obchodních a realizačních záležitostech souvisejících 
s plněním této Smlouvy͘  

 Manažer projektu za Objednatele ;MPOͿ͗           Ing͘ Romana Bocková bockova@vurv.cz, 770 119 961 

 Manažer projektu za Zhotovitele ;MPZͿ͗              Ing͘ Jiří Stöhr͕ stohr@ders.cz, tel.: 739 052 403  

භ MP na straně Zhotovitele je oprávněn jednat o změnách smluvních podmínek ve smyslu posunu termínů 
a změny ceny v souvislosti se změnou požadavků na Dílo͘  

භ MPO akceptuje Dílo či jeho jednotlivou samostatnou část a dává pokyn k uvolnění níže specifikovaných 
finančních prostředků͕ jsou-li tyto vázány na akceptaci͘  

භ MPZ odpovídá na straně Zhotovitele za úplné a správné provedení Díla dle této Smlouvy͘ 
V.2 Každá ze Smluvních stran je oprávněna v případě potřeby pověřit jinou osobu za svou Smluvní stranu͕ aby v době 

nepřítomnosti zastupovala Manažera Projektu ve výkonu jeho funkce͘ 

V.3 Smluvní strany jsou oprávněny osobu jmenovanou svým zplnomocněným zástupcem změnit͕ jsou však povinny 
o takové změně druhou Smluvní stranu písemně informovat͕ a to nejméně ϯ pracovní dny přede dnem͕ kdy 
taková změna bude vůči druhé Smluvní straně účinná͘ 

VI KOMUNIKACE MEZI SMLUVNÍMI STRANAMI 

VI.1 Smluvní strany spolu budou komunikovat͗ 

භ písemně poštou na adresy uvedené v záhlaví této Smlouvy a elektronickou poštou s elektronicky 
ověřeným podpisem nebo prostřednictvím datové schránky Smluvních stran͕ a to i pro případy související 
s úpravou smluvních vztahů͕  

භ přes internetovou aplikaci JIRA ;HelpDeskͿ͕ a to pro případy související s řízením a realizací projektu 
;zápisy z jednání͕ úkoly vzniklé z jednání͕ testování͕ hlášení chyb͕ požadavků apod͘Ϳ͘ Pro tyto účely zřídí 
Zhotovitel Manažeru projektu za Objednatele přístup do aplikace͕ a to do ϭϬ pracovních dnů od podpisu 
této smlouvy͘ V případě potřeby vytvoření dalších přístupů pro další pracovníky Objednatele͕ bude toto 
sděleno přes aplikaci JIRA jako úkol͘ 

භ osobně prostřednictvím Manažerů projektu nebo jiných k tomu zplnomocněných zástupců 
 

VI.2 Všechna oznámení mezi Smluvními stranami͕ která se vztahují k této Smlouvě͕ nebo která mají být učiněna na 
základě této Smlouvy͕ musejí být učiněna v písemné podobě͘  

VI.3 Oznámení zaslaná poštou nebo do datové schránky se považují za doručená nejpozději třetí den po jejich 
prokazatelném odeslání͘ 
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VII HARMONOGRAM TERMÍNŮ PLNĚNÍ 

VII.1 Zahájení plnění Díla je stanoveno po nabytí účinnosti smlouvy͘ 

VII.2 Celé Dílo bude předáno do jednoho měsíce od nabytí účinnosti této smlouvy (Moduly A a B).   

VII.3 Předání a akceptace Díla či jeho jednotlivých částí bude probíhat dle podmínek sjednaných v této Smlouvě͘ 

VIII PŘEJÍMACÍ POSTUPY 

VIII.1 Zhotovitel se zavazuje předat Objednateli Dílo či jeho jednotlivou samostatnou část určenou k akceptaci nebo 
její doplnění či úpravu stanovené v této Smlouvě nejpozději v termínech stanovených v této Smlouvě v místě 
sídla Objednatele a Objednatel se zavazuje převzít Dílo nebo jeho část k akceptaci v souladu s pravidly a 
v termínech sjednaných v této Smlouvě͘ Zhotovitel je oprávněn předat Dílo nebo jeho část i před sjednaným 
termínem a Objednatel se zavazuje takové plnění převzít͘ 

VIII.2 Pokud Objednatel neposkytne Zhotoviteli potřebnou součinnost k převzetí Díla či jeho části nejpozději do ϱ 
pracovních dnů od výzvy Zhotovitele͕ bude se Dílo považovat za řádně předané͕ převzaté a také za akceptované 
bez výhrad uplynutím tohoto pátého dne 

VIII.3 Zhotovitel oznámí Objednateli dokončení každé jednotlivé části Díla͕ která je uvedena v harmonogramu jako část 
určená k akceptaci͕ její doplnění či úpravu na základě Závazných požadavků ;jak je tento termín definován nížeͿ 
po původní akceptaci a dokončení Díla pro předání v termínech stanovených touto Smlouvou͘ Poté proběhne za 
účasti obou Smluvních stran akceptační řízení͘ O převzetí a akceptačním řízení budou pořízeny písemné 
protokoly͕ a to předávací protokol a akceptační protokol͘ Protokoly budou podepsány oprávněnými osobami 
stanovenými v této Smlouvě͘ Současně bude také předána uživatelská dokumentace k Dílu nebo jeho jednotlivé 
části͘  

VIII.4 Zhotovitel je povinen vyzvat Objednatele nejméně Ϯ pracovní dny předem k převzetí každé jednotlivé části Díla 
a nejméně ϯ pracovní dny předem k převzetí kompletně dokončeného Díla͘  

VIII.5 Objednatel stvrdí převzetí Díla podpisem předávacího protokolu͕ v němž bude uveden seznam předávaných částí 
Díla͕ dokumentů a potvrzení͕ že byla předvedena funkčnost a kompletnost předávaného Díla nebo jeho části͕ a 
bude uveden datum zahájení akceptačního řízení͘ Dnem podpisu předávacího protokolu začíná běžet akceptační 
lhůta͕ která trvá 15 kalendářních dnů ;dále jen ͣAkceptační lhůta͞Ϳ͘  

VIII.6 V rámci akceptačního řízení je Objednatel povinen přezkoumat͕ zda předané Dílo nebo jeho část ;dále jen 
ͣPředmět akceptace͞Ϳ splňuje požadavky specifikované v této Smlouvě͕ zejména dle vymezení předmětu 
smlouvy v odst͘ ϭ͘Ϯ této smlouvy a dle podrobnější specifikace v přílohách͕ jež jsou nedílnou součástí této 
smlouvy ;dále jen ͣZávazné požadavky͞Ϳ͘  

VIII.7 Objednatel akceptuje Předmět akceptace͕ bude-li v souladu se Závaznými požadavky a nebude-li vykazovat vady 
a nedodělky͘ Výsledek přezkoumání shody Předmětu akceptace se Závaznými požadavky je Objednatel povinen 
zaznamenat do akceptačního protokolu předaného mu Zhotovitelem na začátku akceptačního řízení ;dále jen 
ͣAkceptační protokol͞Ϳ͘ V případě͕ že Předmět akceptace vykazuje vady a nedodělky͕ Objednatel tyto zanese do 
Akceptačního protokolu tak͕ že uvede͕ kterého konkrétního požadavku se vada nebo nedodělek týká 
;jednoznačným odkazem na požadavek nebo jeho kompletním přepisemͿ͕ a stručný popis důvodu neshody 
Předmětu akceptace se Závaznými požadavky ;dále jen ͣNeshoda s požadavky͞Ϳ͘ Důvod Neshody s požadavky 
musí být konkrétní͕ formulace ͣpožadavek nesplněn͞ nebo jí obdobná se nepovažuje za Neshodu s požadavky͘  

VIII.8 Nejpozději v den ukončení Akceptační lhůty předá Objednatel Zhotoviteli Akceptační protokol͕ ve kterém uvede 
výsledek přezkoumání v jednom ze tří možných stavů͗ ͣAkceptováno͕͞ ͣAkceptováno s výhradami͞ nebo 
ͣNeakceptováno͘͞  

VIII.9 Stav ͣAkceptováno͞ znamená͕ že Předmět akceptace je řádně akceptován Objednatelem bez vad a nedodělků a 
uvolněn do provozu u Objednatele͘ ͣAkceptováno s výhradami͞ znamená͕ že Předmět akceptace je řádně 
akceptován Objednatelem a uvolněn do provozu u Objednatele͕ ale Zhotovitel je povinen odstranit uvedené 
Neshody s požadavky ve lhůtě 10 pracovních dnů ;dále jen ͣOpravná lhůta͞Ϳ͘ ͣNeakceptováno͞ znamená͕ že 
Předmět akceptace není uvolněn do provozu u Objednatele a Zhotovitel je povinen opravit uvedené Neshody 
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s požadavky v Opravné lhůtě͘ Do doby odstranění stavu ͣNeakceptováno͞ se dílo považuje za nedokončené a 
nepředané͘  V případě͕ že je akceptační řízení uzavřeno stavy Neakceptováno nebo Akceptováno s výhradami͕ je 
povinen Objednatel uvést konkrétní Neshody s požadavky͘ Nejsou-li Neshody s požadavky v Akceptačním 
protokolu uvedeny, je Předmět akceptace akceptován bez ohledu na uvedený stav ;míněno Akceptováno͕ 
Akceptováno s výhradami͕ NeakceptovánoͿ͘  Není-li Akceptační protokol prokazatelně předán Zhotoviteli 
nejpozději do uplynutí Akceptační lhůty͕ je Předmět akceptace považován uplynutím Akceptační lhůty za 
akceptovaný Objednatelem bez výhrad͘ 

VIII.10 Smluvní strany se dohodly͕ že se má za to͕ že Předmět akceptace splňuje všechny požadavky uvedené v rámci 
Závazných požadavků͕ které nejsou uvedeny v Akceptačním protokolu jako Neshody s požadavky͘  Požadavky͕ 
které Předmět akceptace splňuje͕ se dále označují jako ͣShodné požadavky͘͞  

VIII.11 Zhotovitel se zavazuje zapracovat všechny Neshody s požadavky do Předmětu akceptace v Opravné lhůtě͘ 
Nebude-li 

VIII.12  Zhotovitel souhlasit s Objednatelem popsanými Neshodami s požadavky, zavazují se smluvní strany ve lhůtě ϳ 
pracovních dní zrealizovat jednání za účelem vyjasnění sporných stanovisek a dosažení shody ohledně vytčených 
nedostatků͘ Po dobu této lhůty a následně až do prvního pracovního dne po ukončení jednání o Neshodě 
s požadavky se přerušuje běh Opravné lhůty ohledně sporné Neshody s požadavky͘  

VIII.13 Opravený Předmět akceptace předá Zhotovitel v Opravné lhůtě opětovně Objednateli do následného 
akceptačního řízení͘ V následných akceptačních řízeních již nejsou Objednatelem přezkoumávány Shodné 
požadavky͘ To znamená͕ že Objednatel posuzuje pouze ty požadavky͕ u nichž byla stanovena v předchozích 
akceptačních řízeních Neshoda s požadavky a tato byla protokolárně zdokumentována v Akceptačním protokolu͘ 
Pokud se proto bude jakákoliv výhrada Objednatele týkat Shodného požadavku͕ k takové výhradě se nepřihlíží͕ 
považuje se za neuplatněnou a nebude na ni Zhotovitelem nijak reagováno v rámci akceptačního řízení͘ To 
neplatí pro Neshodu s požadavky vzniklou následně v souvislosti s odstraňováním Neshod͘  

VIII.14 Změnové řízení se týká změn Závazných požadavků a úpravy Předmětu akceptace do doby jeho akceptace͘ 
Zhotovitel se zavazuje zapracovat změny Závazných požadavků nebo změny Předmětu akceptace na základě 
změnového řízení͘ V rámci změnového řízení bude mezi Smluvními stranami dohodnuta cena a termín realizace 
změny͘ Změna je realizována na základě písemné objednávky Objednatele potvrzené Zhotovitelem nebo na 
základě dodatku k této Smlouvě͘ Již akceptované Dílo je možno změnit jen na základě nové smlouvy o dílo nebo 
nové objednávky͘  

VIII.15 Dnem podpisu Akceptačního protokolu ve stavu Akceptováno͕ přechází nebezpečí škody na Díle nebo jeho části 
na Objednatele a začíná běžet sjednaná záruční doba͘  

VIII.16 Vadou se pro účely této Smlouvy rozumí odchylka v kvalitě͕ rozsahu nebo parametrech Díla nebo jeho části 
stanovených Závaznými požadavky͘ Nedodělkem se rozumí nedokončená práce oproti Závazným požadavkům͘  

VIII.17 Zhotoviteli vzniká nárok na zaplacení ceny Díla nebo jeho samostatné části Díla po podpisu akceptačního 
protokolu s výsledkem Akceptováno nebo Akceptováno s výhradami aͬnebo okamžikem͕ kdy jsou Dílo nebo jeho 
část považovány v souladu s touto Smlouvou za akceptované bez výhrad͘  

VIII.18 V případě prodlení Zhotovitele se splněním jakékoliv povinnosti dle této smlouvy ;zejména včetně povinností 
v rámci servisní podpory͕ reakčních dob a odstraňování závadͿ se Zhotovitel zavazuje uhradit Objednateli smluvní 
pokutu za každé jednotlivé porušení povinnosti dle této smlouvy ve výši͗  

- 2 ϬϬϬ Kč za každý započatý pracovní den prodlení se splněním povinnosti Zhotovitele͕ pokud 
termín či lhůta pro její splnění byla stanovena ve dnech ;a delších časových jednotkáchͿ͕ 

- 2 ϬϬϬ Kč za každou započatou pracovní hodinu prodlení se splněním povinnosti Zhotovitele, 
pokud termín či lhůta pro její splnění byla stanovena v hodinách͘  

IX CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

IX.1 Cena za plnění Zhotovitele definovaná v kapitole I͘ odst͘ I͘ϭ odrážka ϭ͘ a Ϯ͘ ;MODUL A a MODUL BͿ dle této 
Smlouvy činí ==426.400= Kč bez DPH͘ K této ceně bude připočtena DPH ve výši Ϯϭй͕ tedy ve výši 89.544,- Kč͘ 
Cena vč͘ DPH činí ==515.944== Kč͘ 
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IX.2 Cena za MODUL C ;Servisní podporaͿ za ϭ rok poskytování činí ==96.086== kč bez DPH͘ K této ceně bude 
připočtena DPH ve výši Ϯϭй͕ tedy ϮϬ͘ϭϳϴ͕Ϭϲ kč͘ Cena vč͘ DPH činí ==116.264,06== Kč͘ Za čtyři roky poskytování 
činí cena celkem ==384.344== Kč bez DPH͘  

IX.3 Cena uvedená v odstavci ϵ͘ϭ a ϵ͘Ϯ je nejvýše přípustná͕ zahrnuje všechny náklady Zhotovitele. 

IX.4 Cena uvedená v odst͘ ϵ͘ϭ bude fakturováno po dodání plnění ;MODULU A a MODULU BͿ͘ Cena uvedená v odst͘ 
ϵ͘Ϯ bude fakturována čtvrtletně a to vždy do ϭϱ͘ dne měsíce následujícího po konci daného čtvrtletí͘  

IX.5 Faktura vystavená Zhotovitelem dle této Smlouvy bude vystavena jako daňový doklad se zúčtováním DPH dle 
předpisů platných k datu zdanitelného plnění a musí mít náležitosti stanovené pro daňový doklad͘ Splatnost 
faktury bude ϭϰ kalendářních dnů od vystavení faktury͘ Dnem uhrazení faktury je den͕ kdy byla příslušná částka 
připsána na účet Zhotovitele uvedený na příslušné faktuře͘ 

IX.6 Nesprávně nebo neúplně vyplněnou fakturu je Objednatel povinen vrátit Zhotoviteli k opravě do ϯ pracovních 
dnů po jejím obdržení͘ V takovém případě po tuto dobu neběží doba splatnosti faktury͕ po vystavení bezchybné 
faktury počíná běžet nová lhůta splatnosti͘ 

IX.7 Objednatel se zavazuje uhradit sjednanou cenu ve stanoveném termínu͘ V případě prodlení Objednatele se 
zaplacením faktury se Objednatel zavazuje uhradit Zhotoviteli smluvní pokutu ve výši Ϭ͕Ϭϱ й z dlužné částky za 
každý den prodlení͘ Tím není dotčen nárok Zhotovitele na náhradu škody tím způsobené͘ 

X DŮVĚRNÉ INFORMACE 

X.1 Za důvěrné informace se bez ohledu na formu jejich zachycení považují veškeré informace͕ které nebyly některou 
ze Smluvních stran označeny jako veřejné a které se týkají této Smlouvy͕ jejího plnění a informace obsažené 
v informačních systémech Objednatele͘ Dále se považují za informace důvěrného charakteru takové informace͕ 
které jsou jako důvěrné výslovně některou ze Smluvních stran označeny͘ 

X.2 Pro nakládání s osobními údaji͕ s nimiž Zhotovitel přijde do styku v průběhu plnění͕ a pro ochranu těchto údajů 
při jejich zpracování platí v plném rozsahu ustanovení zákona č͘ ϭϬϭͬϮϬϬϬ Sb͕͘ o ochraně osobních údajů͕ ve znění 
pozdějších předpisů͘ 

X.3 Smluvní strany jsou povinny zajistit utajení získaných důvěrných informací způsobem obvyklým pro utajování 
takových informací͕ není-li dále v této kapitole výslovně sjednáno jinak͘ Smluvní strany se tímto zavazují͕ že 
podniknou všechny kroky k zabezpečení utajení těchto informací͘ 

X.4 Povinnost oboustranného utajení důvěrných informací platí bez ohledu na ukončení účinnosti této Smlouvy͘ 

X.5 Smluvní strany jsou povinny respektovat veškerá práva a oprávněné zájmy druhé Smluvní strany͕ její obchodní 
tajemství͕ obchodní značky a ochranné známky͘ 

X.6 Žádné ustanovení této Smlouvy nebrání žádné ze Smluvních stran v poskytnutí informací orgánům státní a 
veřejné správy České republiky͕ pokud povinnost poskytnutí těchto informací vyplývá z platných právních 
předpisů͘ 

XI PLATNOST A ÚČINNOST SMLOUVY 

XI.1 Objednatel i Zhotovitel jsou oprávněni odstoupit od této Smlouvy v případě podstatného porušení některého 
ujednání této Smlouvy druhou Smluvní stranou͕ pokud na toto porušení příslušná Smluvní strana písemně 
upozorní druhou Smluvní stranu a porušující Smluvní strana do ϮϬ kalendářních dnů neodstraní vzniklé porušení͘ 
Po marném uplynutí dodatečně poskytnuté lhůty je smlouva v tomto případě ukončena dnem prokazatelného 
doručení písemného sdělení o odstoupení od Smlouvy druhé Smluvní straně͘ 

XI.2 V případě skončení Smlouvy zanikají práva Smluvních stran založená touto Smlouvou vyjma příslušných ujednání 
v kapitole IV͕͘ kapitole X͘ a dalších ustanovení͕ z jejichž povahy vyplývá͕ že mají přetrvat i po skončení této 
Smlouvy. V případě skončení Smlouvy je Objednatel povinen neprodleně vrátit Zhotoviteli veškeré podklady či 
jiné plnění͕ které mu bylo Zhotovitelem v souvislosti s touto Smlouvou poskytnuto. V případě předčasného 
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ukončení Smlouvy má Zhotovitel právo na poměrnou část sjednané ceny Díla odpovídající práci͕ kterou již na 
přípravě Díla do doby skončení Smlouvy odvedl͘ 

XII ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

XII.1 Výkon autorských a souvisejících práv z této Smlouvy se ve věcech͕ které výslovně Smlouva neupravuje͕ řídí 
Autorským zákonem͘  Smluvní strany současně sjednávají͕ že pro jejich smluvní vztah vylučují použití ustanovení 
Α ϲϲ odst͘ ϭ písm͘ bͿ Autorského zákona͘  

XII.2 Smluvní strany sjednávají͕ že Zhotovitel odpovídá Objednateli za jakoukoliv újmu vzniklou v souvislosti s touto 
Smlouvou v celkovém souhrnu pouze do výše ceny za Dílo sjednané touto Smlouvou a uhrazené Objednatelem 
Zhotoviteli. Co do zbytku se Objednatel svého nároku na náhradu újmy vzniklé v souvislosti s touto 
Smlouvou vzdává͘ Zaplacení jakékoliv smluvní pokuty dle této smlouvy nemá vliv na rozsah nároku na náhradu 
škody͘  

XII.3 Bude-li některé z ustanovení této Smlouvy shledáno neplatným nebo nevymahatelným͕ nemá taková skutečnost 
vliv na platnost nebo vymahatelnost zbývajících ustanovení této Smlouvy od něho oddělitelných a Smluvní strany 
se zavazují neprodleně nahradit takové neplatné nebo nevymahatelné ustanovení či jeho část ustanovením 
novým͕ které se svým smyslem a účelem nejvíce blíží takovému neplatnému či nevymahatelnému ustanovení͘ 

XII.4 Tato smlouva nabývá platnosti podpisem smluvních stran a účinnosti zveřejněním v registru smluv dle zákona 
č͘ ϯϰϬͬϮϬϭϱ Sb͕͘ o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv͕ uveřejňování těchto smluv a o registru 
smluv ;zákon o registru smluvͿ͘ 

XII.5 Tato Smlouva se řídí právními předpisy České republiky͘ Strany se zavazují řešit případné spory vzniklé z této 
smlouvy přednostně vzájemnou dohodou͘ Všechny spory͕ které vzniknou z této Smlouvy nebo v souvislosti s ní͕ 
a které se nepodaří vyřešit přednostně smírnou cestou͕ budou rozhodovány obecnými soudy České republiky 
podle místa sídla žalující strany͘ 

XII.6 Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech a každá ze Smluvních stran obdrží jedno vyhotovení͘ Smlouva může 
být měněna pouze písemnou dohodou obou Smluvních stran ve formě písemného dodatku Smlouvy 
podepsaného oběma smluvními stranami. 

XII.7 Obě Smluvní strany potvrzují autentičnost této Smlouvy a zároveň prohlašují͕ že si Smlouvu přečetly a že jejímu 
obsahu v celé šíři rozumějí͘ Smluvní strany potvrzují͕ že tato Smlouva nebyla uzavřena v tísni ani za jednostranně 
nevýhodných podmínek͕ a na důkaz své pravé͕ svobodné a vážné vůle pak připojují své podpisy͘  

XII.8 Nedílnou součástí Smlouvy jsou její přílohy͗ 

Příloha č͘ ϭ - Technická specifikace 

Příloha č͘ Ϯ - Podmínky poskytování podpory 

Příloha č͘ ϯ ʹ Zadávací dokumentace 

Příloha č͘ 4 ʹ Nabídka Zhotovitele 
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Příloha č͘ Ϯ͗ PodmínkǇ poƐkǇƚoǀání podporǇ 
1. PARAMETRY ZÈRUýNËHO SERVISU 

1.1.  Podpora pro pĜedmČt Smlouvy uvedenê v kapitole I. stanovuje takto: 
 

Kyd VlXåb\ Ni]eY VlXåb\ 
  

D8x5 Dostupnost 8x5 (8:00 ± 16:00; Po-Pá) ± viz kapitola II. Terminologie, odst. 2.6 této 
pĜílohy 

RD8H Reakþní doba 8 hodin pro Chyby s vysokou prioritou 
DOZB36H Doba odstranČní Chyby/závady ± blocker 36 hodin 
DOZC56H Doba odstranČní Chyby/závady ± critical 56 hodin 
RD24H Reakþní doba 24 hodin pro Chyby s nízkou prioritou  
DOZM240H Doba odstranČní Chyby/závady - major 240 hodin (30 dnĤ) 
DOZT480H Doba odstranČní Chyby/závady - minor a trivial v rámci dalãí nasazované verze 
AKTUL Hotfix aktualizace 
OBDSLF OBD správa þíselníkĤ forem RIV a literárních forem 

 
1.2. Vãechny chyby je Objednatel povinen hlásit prostĜednictvím HelpDesku na http://jira.ders.cz/  a to 

klasifikací Chyba a urþením její priority. Prioritu chyby je Zhotovitel oprávnČn pĜezkoumat a v 
odĤvodnČnêch pĜípadnČ zmČnit.  

1.3. RD a DOZ se vådy poþítají a vztahují k dostupnosti.  
1.4. Pro pĜípad nutného zásahu s ohledem na udråení Produktu v chodu jsou stanoveny tyto 

osoby: 

Za Zhotovitele: 

Jmpno a 
pĜtjment 

OdpoYČdnoVW KonWakW a ]pĤVob hliãent 
poåadaYkX 

Jan Teuãl HelpDesk, DODO teusl@ders.cz, tel.: 723 018 405 

Bc. Hana Crhonková 
 

DODO 
 

crhonkova@ders.cz, tel.: 773 746 675  
 

Za Objednatele: 

Jmpno a 
pĜtjment 

OdpoYČdnoVW KonWakW a ]pĤVob hliãent 
poåadaYkX 

Ing. Romana 
Bocková 

Kontaktní osoba bockova@vurv.cz, tel. 233 022 357, 
770 119 961  

1.5. Tuto osobu bude Zhotovitel v pĜípadČ potĜeby kontaktovat a Objednatel se zavazuje zajistit její plnou 
souþinnost. 
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2. TERMINOLOGIE 
2.1. HelpDesk je aplikace Zhotovitele, která slouåí pro evidenci a Ĝeãení IncidentĤ (hláãení chyb, 

dotazy, poåadavky, «) vzniklêch v rámci pouåívání pĜedmČtu Smlouvy. HelpDesk je hlavním 
oficiálním komunikaþním kanálem mezi Zhotovitele a Objednatele. Zhotovitel si vyhrazuje právo 
nereagovat na Incidenty, které nejsou evidovány v HelpDesku. HelpDesk Zhotovitele je provozován 
prostĜednictvím JIRA na https://jira.ders.cz  a je Objednateli dostupnê 24hodin dennČ 7 dnĤ v têdnu 
mimo oznámené vêpadky na webovêch stránkách Zhotovitele nebo vêpadky, které nemĤåe 
Zhotovitel ovlivnit. 

2.2. ZirXþnt podpora je definována v rámci Smlouvy v kapitole II. odst. 1.4 této Smlouvy. 
2.3. Mimo]irXþnt VerYiVnt podporoX se rozumí veãkeré sluåby, které þasovČ nebo 

rozsahem/kvalitou pĜekraþují podporu v Záruþní dobČ. 
2.4. Incident je záznam v HelpDesku. 
2.5. Klasifikace Incidentu je ohodnocení Incidentu Objednatelem pomocí typu a priority, v 

odĤvodnČnêch pĜípadech i následná zmČna Zhotovitelem. 
2.6. Dostupnost je þasové období, bČhem kterého jsou k dispozici zamČstnanci Zhotovitele 

prostĜednictvím HelpDesku nebo telefonicky. Aplikace HelpDesk je dostupná vådy nepĜetråitČ, stejnČ 
tak i webová Aplikace; dostupnost se têká konkrétních osob, nikoliv technologií. V dobČ garantované 
dostupností se tedy Objednatel mĤåe spolehnout na to, åe bude moci svĤj problém Ĝeãit s 
pracovníkem odpovČdnêm za servisní podporu. Dostupnost je dána poþtem dní v têdnu a poþtem 
hodin v kaådém dni. Zapisuje se jako Poþet hodin v kaådém dni x Poþet dnĤ v têdnu. NapĜíklad 
dostupnost 9x5 znamená, åe pracovníci Zhotovitele jsou Objednateli k dispozici kaådê pracovní den 
od 8:00 do 17:00 hodin. 

2.7. OdVWranČnt Ch\b\ je její kompletní odstranČní anebo vytvoĜení alternativního Ĝeãení, kterêm 
bude Chyba pĜeklenuta a nedojde k funkþnímu omezení systému. 

2.8. Reakþnt doba (také RD) je lhĤta, do které bude Objednatel informován o zahájení jednání 
Zhotovitele smČĜujícího k vyĜeãení Incidentu typu Chyba. Reakþní doba je odvislá od priority 
(závaånosti) Chyby. Pro RD jsou uvaåovány dvČ skupiny Chyb ± Chyby s vysokou prioritou (blocker) 
a Ostatní chyby (critical, major, minor a trivial). Zaþátek reakþní doby je stanoven pĜijetím Hláãení 
Incidentu, které se v pĜípadČ pouåití HelpDesku rovná automaticky zaznamenanému datu a þasu 
vzniku Incidentu (tyto údaje jsou snadno dostupné i pro Objednatele). Reakþní doba se vztahuje k 
Dostupnosti, která je definována vêãe. PĜíklad vêpoþtu RD: Nahláãení Incidentu ve 14:00, smluvní 
Dostupnost je 8x5 (8:00 ± 16:00), smluvní RD 8 hodin pro Chyby s vysokou prioritou, Zhotovitel  musí 
reagovat nejpozdČji do 14:00 druhého pracovního dne. 

2.9. Doba odVWranČnt ZiYad\ (také DOZ) je doba, za kterou má bêt daná Chyba þi jiná závada 
odstranČna þi vytvoĜeno alternativní Ĝeãení. DOZ je specifikovaná vådy zvláãĢ pro kaådou prioritu 
(závaånost) Chyby. Chyba je odstranČna v nejkratãím moåném termínu. DOZ vãak definují 
maximální dobu, za kterou je Zhotovitel povinen Chybu odstranit. Doba odstranČní Chyby se poþítá 
od okamåiku nahláãení Chyby Zhotoviteli ve vztahu k Dostupnosti. PĜíklad vêpoþtu DOZ: Nahláãení 
Incidentu v 14:00, smluvní Dostupnost je 5x8 (8:00 ± 16:00), smluvní DOZ 32 hodin, Poskytovatel 
musí odstranit Chybu nejpozdČji do 14:00 pátého pracovního dne. 

2.10. Typ Incidentu je základní Klasifikací Incidentu. Objednatel mĤåe v rámci záruky pouåít pouze 
typ  Chyba. 
 

Typ Incidentu Popis 

Chyba Nesprávné provádČní nebo ztráta jiå existující funkcionality Produktu. Za správné se 
povaåuje pouze takové chování, které je v souladu s popisem uvedenêm v Dokumentaci 
Produktu resp. takové, které je uvedeno ve SmlouvČ o dílo jako závaznê poåadavek. 
Chybou není neznalost Objednatele a jeho uåivatelĤ têkající se funkcionality popsané v 
Dokumentaci Produktu. 
Zhotovitel neodpovídá za Chyby zpĤsobené tĜetí stranou s vêjimkou tĜetích osob na 
stranČ Zhotovitele. 
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2.11. PrioriW\ IncidenWĤ je klasifikací Incidentu, od které je odvislá Reakþní doba a Doba odstranČní 
chyby. 
 

Kategorie 
Chyby pro 
RD 

Priorita 
Incidentu pro 
DOZ Popis 

Chyby s 
vysokou 
prioritou 
 

Blocker 
Blokuje práci (Produkt nelze spustit nebo nefunguje jeho klíþová 
funkcionalita - nelze úspČãnČ projít celêm procesem). Chyba 
neumoåĖuje ani omezenê provoz programovêch prostĜedkĤ. 

Critical ZnemoåĖuje informaþní podporu hlavních procesĤ Uåivatele. Chyba 
znemoåĖuje bČånê provoz, ale umoåĖuje provoz v omezené míĜe. 

Chyby s 
nízkou 
prioritou 

Major ZnesnadĖuje práci, lze vãak obejít za cenu pĜimČĜenêch nárokĤ na 
Uåivatele poté, co Poskytovatel doporuþí nebo aplikuje náhradní Ĝeãení. 

Minor ZnepĜíjemĖuje práci, lze snadno obejít. 

Trivial Ostatní drobné vady kosmetického charakteru, napĜ. pĜejmenování 
poloåek apod. 

 
 



                                                                                                      

Výzkumný ústav rostlinné výroby͕ v͘v͘i͘ 
                                             Praha - Ruzyně         
 
     Drnovská ϱ0ϳ/ϳ3, 1ϲ1 0ϲ Praha ϲ – Ruzyně   Tel.:  н420 233022211 (ústředna) 
     IČO/DIČ: 000 2ϳ 006 / CZ00027006    Tel.: н420 2333114ϵϵ (ředitel) 
     E-mail: cropscience@vurv.cz 
 

 
ZADÈVACË DOKUMENTACE 

 
ZADÈVACË PODMËNKY VEěEJNÉ ZAKÈZKY MALÉHO ROZSAHU NA DODÈVKY 

dle ]ikona þ. 134/2016 Sb., o ]adivint veĜejnêch ]aki]ek (dile jen ÄZZVZ³) 

 

Tato ]adivact dokumentace je v\pracovina jako platnou privnt ~pravou v\åadovanê podklad pro 
podint nabtdek na u]avĜent kupnt smlouvy na ]ikladČ veĜejnp ]aki]k\ malpho ro]sahu na dodivk\ 
ve sm\slu ustanovent � 27, ptsm. a) a � 31 ]ikona þ. 134/2016 Sb., o ]adivint veĜejnêch ]aki]ek 
(dile jen ÄZZVZ³). 

 
Název veĜejné zakázky:  Informační systém pro evidenci a zpracování výsledků 

vědy a výzkumu pro Výzkumný ústav rostlinné výroby 
v.v.i. Praha ʹ Ruzyně II. 

  

 
Druh veĜejné zakázky: ]aki]ka malpho ro]sahu na dodivk\ ve sm\slu � 27, ptsm. 

a) a � 31 ]ikona þ. 134/2016 Sb., o ]adivint veĜejnêch 
]aki]ek (dile jen ÄZZVZ³) a dle SmČrnice Ĝeditele VÒRV, 
v.v.i. þ. 2/2020  

 
Identifikaþní údaje zadavatele: 
 
ni]ev ]adavatele: Vê]kumnê ~stav rostlinnp vêrob\, v.v.i. 
 
stdlo, mtsto podnikint: Drnovski 507/73, 161 06 Praha 6 ± Ru]\nČ 
IýO: 00027006 
DIý: CZ00027006 
stit: CZ 
privnt forma ]adavatele: 661 
 
osoba oprivnČni ]a 
zadavatele jednat: Ing. Frantiãek Broåík, povČĜenê Ĝt]entm instituce 
 
kontaktnt osoba ]adavatele: Ing. Pavel Vritnê 
 e-mail: vratn\@vurv.c] 
 tel.: +420 233 022 486 
 
v dobČ jeho nepĜttomnosti:  Ing. Jan Grund]a 
     e-mail: grund]a@vurv.c] 
     mobil:  +420 778 424 007 
 
Zadavatel vydává v souladu se Směrnicí ředitele VÚRV, v.v.i. č. 2/2020 v rámci výše uvedené veřejné 
zakázky tuto zadávací dokumentaci.  
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Tato veĜejni ]aki]ka malpho ro]sahu je ]adivina v souladu s ustanoventm � 31 ]ikona 
þ. 134/2016 Sb., o ]adivint veĜejnêch ]aki]ek, postupem, na nČjå se neaplikujt ustanovent 
]ikona, avãak ]a dodråent ]isad v\me]enêch v ustanovent � 6 ]ikona, v souladu s postupem 
stanovenêm internt smČrnict ]adavatele o ]adivint veĜejnêch ]aki]ek. 
 
Zadavatel současně upozorňuje dodavatele na skutečnost, že zadávací dokumentace je souhrnem 
požadavků zadavatele a nikoliv souhrnem veškerých požadavků vyplývajících z obecně platných 
norem, na které zadávací dokumentace odkazuje, neboť jsou obecně známé. Dodavatel se tak musí 
při zpracování své nabídky vždy řídit nejen požadavky obsaženými v zadávací dokumentaci, ale též 
ustanoveními příslušných obecně závazných právních norem. 

 
 

OBSAH: 
 
 

1. Klasifikace pĜedmČtu veĜejnp ]aki]k\           

2. V\me]ent pĜedmČtu veĜejnp ]aki]k\           

3. Specifikace, technickp podmtnk\           

4. Posk\tnutt ]adivact dokumentace            

5. Poåadavk\ na variant\ nabtdek             

6. Termtn\ plnČnt              

7. Mtsto plnČnt               

8. V\svČtlent, ]mČna nebo doplnČnt ]adivact dokumentace      

9. Poåadavk\ na ]pĤsob ]pracovint nabtdkovp cen\          

10. Obchodnt podmtnk\             

11. Stanovenp obchodnt a platebnt podmtnk\ 

12. Jistota              

13. ZpĤsob hodnocent nabtdek             

 14. Poåadavk\ na proki]int kvalifikace 

 15. Podmtnk\ a poåadavk\ na ]pracovint nabtdk\       

16. Obsah, ]iva]ni struktura nabtdk\         

17. LhĤta a mtsto pro podint nabtdek          

 18. Zadivact lhĤta 

 19. Ostatnt podmtnk\ ]adivactho Ĝt]ent 

 
 
 
PĜílohy: 
 
1. Kr\ct list nabtdk\ 
2. V]or\ þestnêch prohliãent 
3. Technickp specifikace a cenovi nabtdka  
     
 
 
Kompletnt ]adivact dokumentace vþetnČ tČchto ]adivactch podmtnek je umtstČna na profilu 
]adavatele: https://]aka]k\.eagri.c]/profile_displa\_1067.html 
 
 
 
 
 
 



 
 

Strinka 3 z 11 

 

  
1. Klasifikace pĜedmČtu veĜejné zakázky 
 
CPV    Popis 
 

48810000-9                             Informaþnt V\VWpm\ 

 
 
2. Vymezení pĜedmČtu veĜejné zakázky 
 

PĜedmČWem WpWo YeĜejnp ]aki]k\ je: 

-  dodiYka informaþntho V\VWpmX pro eYidenci a ]pracoYint YêVledkĤ YČd\ a Yê]kXmX 

- inVWalace na ]aĜt]ent a implemenWace X ]adaYaWele (YþeWnČ napojent na oVWaWnt V\VWpm\ 
]adaYaWele, YþeWnČ napojent oVob, XåiYaWelĤ, pĜihliãent a pĜtVWXpoYêch priY) 

- migrace daW ]e VWiYajtctho V\VWpmX IS PAV 

- migrace VWiYajtctch daW RVVI 

- proãkolent XåiYaWelĤ ]adaYaWele Y mtVWČ Vtdla ]adaYaWele (nejmpnČ 5 osob)  

- podpora a ~dråba V\VWpmX po dobX 4 leW od plnpho ]proYo]nČnt 

 
3. Specifikace, technické podmínky 
 

PĜesni specifikace pĜedmČtu ]aki]k\ vþetnČ podmtnek pro jeho dodint je uvedena v pĜtlo]e 
]adivact dokumentace - viz příloha č. 3 -  Technickp specifikace 

 

  
 
4. Poskytnutí zadávací dokumentace  
  
Kompletnt ]adivact dokumentaci s pĜtlohami v editovatelnp podobČ l]e stihnout ] profilu 
zadavatele ± viz https://zakazky.eagri.cz/profile_display_1067.html  
 

 
5. Poåadavky na varianty nabídek 
 
Zadavatel nepĜipouãtt variant\ nabtdek. 

 

 

6. Termíny plnČní 
 
PĜedpokládaná doba plnČní  
  
Zadavatel pro plnČnt veĜejnp ]aki]k\ stanovt nisledujtct termtn\:  
 

Termtn pro plnp uvedent s\stpmu do provo]u: do 3 mČstcĤ ode dne podpisu smlouv\ 
Podpora s\stpmu (servis) 4 roky ode dne uvedent do plnpho provo]u 
 
 

7. Místo plnČní veĜejné zakázky 
 
Mtstem plnČnt veĜejnp ]aki]k\ je Vê]kumnê ~stav rostlinnp vêrob\, v.v.i., Praha , 
Drnovski 507/73, 161 06 Praha 6 ± Ru]\nČ 
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8. VysvČtlení, zmČna nebo doplnČní zadávací dokumentace, prohlídka místa plnČní 
  
1. Òþastntk ]adivactho je oprivnČn po ]adavateli poåadovat v\svČtlent ]adivact dokumentace 

pĜes elektronickê nistroj E-ZAK. äidost must bêt ]adavateli doruþena nejpo]dČji 4 pracovnt dn\ 
pĜed upl\nuttm lhĤt\ pro podint nabtdek. 

2. Dota] must bêt podin elektronick\ pĜes elektronickê nistroj E-ZAK. Zadavatel odeãle v\svČtlent 
]adivactch podmtnek, pĜtpadnČ souvisejtct dokument\, nejpo]dČji do 2 pracovntch dnĤ od 
doruþent åidosti. 

3. Zadavatel våd\ uveĜejnt v\svČtlent, ]mČnu þi doplnČnt ]adivact dokumentace vþetnČ pĜesnpho 
]nČnt åidosti stejnêm ]pĤsobem, jakêm uveĜejnil textovou þist ]adivact dokumentace nebo 
kvalifikaþnt dokumentaci, to je na profilu ]adavatele: 

https://]aka]k\.eagri.c]/profile_displa\_1067.html 
 

4. Zadavatel mĤåe posk\tnout ~þastntkĤm v\svČtlent ]adivactch podmtnek i be] pĜedcho]t åidosti. 
Zadavatel doporuþuje ~þastntkĤm, ab\ pravidelnČ sledovali vêãe uvedenê odka] a pĜed podintm 
nabtdk\ si ]kontrolovali, ]da ]apracovali do nabtdk\ vãechn\ dodateþnp informace. 
 

5. Zadavatel umoånt ~þastntkĤm ]tskint informact o prostĜedt u ]adavatele (nahra]ovanê s\stpm 
IS PAV, hardwarovp moånosti u ]adavatele, nava]ujtct s\stpm\ ]adavatele) formou prohltdk\ 
mtsta plnČnt v termtnu: 16. 9. 2020 od 10:00 hodin 

 

Sra] ~þastntkĤ prohltdk\ mtsWa plnČnt je Ye Yêãe XYedenpm WermtnX na recepci pĜi YsWXpX do   
areilX insWiWXce 

Kontaktnt osoba ve vČci prohltdk\ mtsta plnČnt:    
 
                   Ing. Romana Bocková 
                         e-mail: bockova@vurv.cz 

 mobil:  +420 770 119 961 
 

 

 

Prohltdk\ se mohou ]~þastnit maximilnČ 2 osob\ ]a kaådpho ~þastntka. 

OdpovČdi na vê]namnp dota]\ ]odpovČ]enp pĜi jednotlivêch prohltdkich ]adavatel ]pĜtstupnt 
v pĜimČĜenpm ro]sahu formou doplnČnt informact v elektronickpm nistroji E-ZAK. 

 
Zadavatel doporuþuje úþastníkĤm, aby pravidelnČ sledovali vêãe uvedenê odkaz a pĜed 
podáním nabídky si zkontrolovali, zda zapracovali do nabídky vãechna vysvČtlení, 
doplnČní þi zmČny zadávací dokumentace. 

 
9. Poåadavky na zpĤsob zpracování nabídkové ceny a nabídky 
 
1. Zadavatel stanovil pĜedpoklidanou hodnotu ]aki]k\ v souladu s ustanoventm � 16 ZZVZ na  

820 000,- Kþ (CZK) bez DPH (slovy: osmsetdvacettistckorun). 

2. Zadavatel stanovt, åe pĜedpoklidani hodnota veĜejnp ]aki]k\ je ]iroveĖ i hodnotou 
maximální. V pĜtpadČ, åe se nabtdkovi cena bude tpto þistce rovnat nebo ji pĜekroþt, bude to 
povaåovino ]a nesplnČnt podmtnek tohoto ]adivactho Ĝt]ent a ~þastntk bude v\louþen. 

3. Nabtdkovi cena must bêt ]pracovina ~plnêm ocenČntm pĜedmČtu ]aki]k\. Nabtdkovi cena 
must obsahovat veãkerp niklad\ na provedent dodivk\, tj. i vedlejãt niklad\, jejichå v\naloåent 
~þastntci pĜedpoklidajt pĜi plnČnt tpto veĜejnp ]aki]k\. Tato cena bude povaåovina ]a nejvêãe 
pĜtpustnou. Po]dČjãt poåadavk\ dodavatele na ]vêãent cen\ dtla nebude zadavatel akceptovat. 
Cenovi Vêãe nabtdkovp cen\ must bêt garantovina po celou dobu platnosti smluvntho v]tahu 

4. Nabtdkovi cena bude uvedena ve skladbČ (vi] ÄKr\ct list nabtdk\³):   
- nabtdkovi cena v Kþ celkem be] DPH; 

- samostatnČ DPH v Kþ; 
- nabtdkovi cena v Kþ celkem vþetnČ DPH. 

5. ZmČn\ cen\ na ]ikladČ inflaþntch vlivĤ se nepĜipouãtt. 
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6. Nabtdkovou cenu bude moånp ]mČnit v souvislosti se ]mČnou daĖovêch privntch pĜedpisĤ, a to 
nejvêãe o þistku odpovtdajtct tpto legislativnt ]mČnČ. ZmČnu cen\ bude dodavatel povinen 
o]nimit ]adavateli ptsemnČ a dĤvod ]mČn\ doloåit. NovČ urþeni cena bude pĜedmČtem 
dodatku smlouvy. 

7. Navråenp Ĝeãent vþetnČ podmtnek a parametrĤ plnČnt, must splnit poåadavk\ uvedenp v tpto 
specifikaci, a must obsahovat pĜinejmenãtm:  

a. popis pĜinejmenãtm ]ikladntch funkþnostt s\stpmu 

b. popis hardwarovp niroþnosti s\stpmu  

c. popis nabt]enpho ãkolent uåivatelĤ 

d. popis licenþntch podmtnek (ve v]tahu k ome]entm uåivatelĤ) 

e. specifikaci servisntch sluåeb ]ahrnutêch v cenČ 

Zadavatel doporuþuje podrobnê popis v niva]nosti na specifikovani hodnottct kriteria.  

8. Zadavatel v\åaduje podrobnp pĜedvedent s\stpmu (pre]entaci), a to v termtnu dohodnutpm 
s ~þastntkem, kterê podal nabtdku a ]adavatelem, tak, ab\ se tato konala nejpo]dČji do 10 dnĤ 
po termtnu pro podint nabtdek.  

 
10. Obchodní podmínky  
  

1. Konkrptnt ]nČnt ptsemnp smlouv\ na dodivku a servisnt sluåb\ bude navråen ]adavatelem 
v niva]nosti na ]volenp Ĝeãent a nabtdku v\branpho ~þastntka.  
 

2. Òþastntk, se kterêm bude podepsina smlouva, je povinen spolupĤsobit pĜi vêkonu finanþnt 
kontrol\ dle � 2 ptsm. e) ]ikona þ. 320/2001 Sb., o finanþnt kontrole, ve ]nČnt po]dČjãtch 
pĜedpisĤ.  

3. Òþastntk podintm svp nabtdk\ v\jadĜuje souhlas se zveĜejnČním vãech náleåitostí 
budoucího smluvního vztahu. 

4. Nivrh smlouv\ bude podepsin elektronickêm podpisem, ]aloåenêm na kvalifikovanpm 
certifikitu statutirntm orginem ucha]eþe nebo osobou povČĜenou ]astupovintm 
statutirntho orginu. 

 

 

 
11. Stanovené obchodní a platební podmínky 
  
Stanovené obchodní a platební podmínky budou zahrnovat: 
 

Veškeré platby zadavatele za dodávky s výjimkou pravidelných plateb za servisní služby, 
budou splatné nejdříve po řádném a úplném uvedení systému do provozu (tedy zejména po 
instalaci, včetně zavedení uživatelů, oživení propojení a úplné migraci dat).  
 
Pravidelné platby za servisní služby budou splatné měsíčně (případně v delších intervalech) 
pozadu.  
 

 Smluvní pokuta za prodlení zhotovitele oproti sjednaným termínům:  
- 2 000 Kč za každý započatý den prodlení se splněním povinnosti dodavatele, 

pokud termín byl stanoven ve dnech (a delších časových jednotkách) 
- 2 000 Kč za každou započatou hodinu prodlení se splněním povinnosti 

dodavatele, pokud termín či lhůta pro její splnění byla stanovena v hodinách. 
 
12. Jistota  
  
Zadavatel nepoåaduje sloåent jistot\. 
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13. ZpĤsob hodnocení nabídek  
  
Zikladntm hodnottctm kritpriem ekonomicki vêhodnost nabtdk\ podle kvalit\: 

1. FXnkþnt YlaVWnoVWi: moånoVWi eYidence YêVledkĤ a YêVWXpĤ, moånoVWi Y\ka]oYint dat pro IS 
VAVAI, moånoVWi Y\hlediYint, filWroYint, WĜtdČnt, moånoVWi WYorb\ a WiVkX VeVWaY, 

Lppe bXde hodnoceno Ĝeãent XmoåĖXjtct ãirãt eYidenci a YČWãt YariabiliWX eYidoYanêch 
YêVWXpĤ.  

Lppe bXde hodnoceno Ĝeãent XmoåĖXjtct ãirãt moånoVWi VledoYint, hodnocent a 
Y\ka]oYint eYidoYanêch YêVWXpĤ.  

Lppe bXde hodnoceno Ĝeãent XmoåĖXjtct ãirãt moånoVWi Xklidint, pĜtVWXpX, Ĝt]ent 
pĜtVWXpX a pXblikace YêVledkĤ a ]drojoYêch daW. 

Lppe bXde hodnoceno Ĝeãent V ãirãtmi moånoVWmi naVWaYent V\VWpmX nebo jeho þiVWt, 
tedy YČWãt moånoVW parameWri]ace V\VWpmX a jeho fXnkþnoVWi (eYidoYanp YêVledk\ a 
jejich parameWr\, proceVnt poVWXp\, Y\ka]oYint, VeVWaY\) be] nXWnoVWi ]aVahoYaW 
þinnoVWmi YêYoje (~praYa VamoWnpho V\VWpmX nebo daWabi]e V\VWpmX). 

Lppe bXde hodnoceno Ĝeãent XmoåĖXjtct ãirãt moånoVWi Y\hlediYint, WĜtdČnt, WYorb\ 
VeVWaY a reporWoYint.  

Lppe bXde hodnoceno Ĝeãent XmoåĖXjtct ãirãt moånoVWi naVWaYent XåiYaWelVkêch rolt a 
s Wtm Vpojenêch opriYnČnt Y V\VWpmX.  

Lppe bXde hodnocen o Ĝeãent V lepãt ~roYnt ]abe]peþent V\VWpmX.  

2. XåiYaWelVki pĜtVWXpnoVW 

Lppe bXde hodnoceno Ĝeãent V niåãt XåiYaWelVkoX niroþnoVWt reali]ace jednoWliYêch 
dtlþtch ~konĤ. Lppe bXde hodnocena inWXiWiYnoVW oYlidint, Y\ããt pĜehlednoVW 
jednoWliYêch XåiYaWelVkêch ro]hrant, niåãt poþeW ne]b\Wnêch XåiYaWelVkêch ~konĤ þi 
]iVahĤ a lepãt moånoVW YêbČrX jednodXããtho Ĝeãent problpmX (Y pĜtpadČ e[iVWence 
VloåiWČjãtho Ĝeãent Y rimci VWejnp fXnkþnoVWi).  

 

 

3. r\chloVW dodint a ]proYo]nČnt (YþeWnČ dokonþent migrace daW) 

Lppe bXde hodnoceno Ĝeãent, kWerp Xmoånt dĜtYČjãt YVWXp V\VWpmX do plnpho proYo]X 
(a Wtm plnê pĜechod ]adaYaWele na nabt]enê V\VWpm).   

 

4. moånoVWi a ro]Vah propojent V oVWaWntmi V\VWpm\ ]adaYaWele, 

Lppe bXde hodnoceno Ĝeãent, kWerp Xmoånt ãirãt proYi]int V oVWaWntmi V\VWpmX 
zadavatele.  

 

5. ro]Vah moånoVWi Y\XåiWt VWiYajtctho hardZaroYpho Y\baYent ]adaYaWele pro proYo] V\VWpmX 
(poåadoYin je bČh V\VWpmX i Xloåent daW X ]adaYaWele) ± s dĤra]em na pĜtpadnp niklad\ 
ne]b\Wnp dodaWeþnp infraVWrXkWXr\) 

Lppe bXde hodnoceno WakoYp Ĝeãent, kWerp bXde niåãtm ]pĤVobem ]aWČåoYaW 
hardZaroYp kapaciW\ ]adaYaWele.  

Lppe bXde hodnoceno Ĝeãent, kWerp bXde Y\åadoYaW niåãt Wechnickp a finanþnt nirok\ 
na ]ajiãWČnt proYo]X V\VWpmX ]e VWran\ ]adaYaWele ± Wed\ WakoYp Ĝeãent, kWerp 
]ahrnXje mpnČ nikladĤ na poĜt]ent a VpriYX ]aĜt]ent poWĜebnêch pro proYo] 
informaþntho V\VWpmX (ne]ahrnXWêch Y plnČnt WpWo ]aki]k\).  

 

6. ~roYeĖ a ro]Vah VerYiVntch VlXåeb (]ejmpna akWXali]ace, doba reakce na normaWiYnt ]mČn\, 
ro]Vah ]ahrnXWp VerYiVnt podpor\, ro]Vah ]ahrnXWêch ~praY V\VWpmX)  

Lppe bXde hodnoceno Ĝeãent ]ahrnXjtct (Y celkoYp cenČ):  
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- ãirãt (ro]Vihlejãt) ~praY\ V\VWpmX Y niYa]noVWi na legiVlaWiYnt ]mČn\ a ]mČn\ 
V\VWpmX IS VAVAI 

- r\chlejãt reakce na ]mČn\ Y V\VWpmX IS VAVAI 

- Ĝeãent, kWerp bXde Y\åadoYaW niåãt akWiYiWX ]adaYaWele pĜi implemenWaci ]mČn 
V\VWpmX Y niYa]noVWi na legiVlaWiYnt ]mČn\ a ]mČn\ V\VWpmX IS VAVAI 

- ãirãt XåiYaWelVkoX podporX 

- r\chlejãt reakþnt dobX XåiYaWelVkp podpor\ a odVWraĖoYint pĜtpadnêch porXch 
bČhX V\VWpmX 

- ãirãt ro]Vah ~praY Y\åidanêch ]adaYaWelem 

 

7. ]ahrnXWê poþeW XåiYaWelĤ 

Lppe bXde hodnoceno Ĝeãent, kWerp nebXde ]ahrnoYaW jakpkoliY dodaWeþnp niklad\ na 
dodaWeþnp XåiYaWele V\VWpmX (nad minimilnt poþeW).  

 

8. celkoYi cena ]a Yeãkerp dodiYk\ 

Lppe bXde hodnocena niåãt celkoYi cena ]a Yeãkerp ]ahrnXWp dodiYk\.  

 
 
Popis zpĤsobu hodnocení: 

Zadavatel není objektivně schopen stanovit váhu ani jiný matematický vztah mezi jednotlivými kritérii 
hodnocení – kritéria jsou seřazena v sestupném pořadí podle významu, který jim zadavatel přisuzuje. 
Nabídky budou hodnoceny jako celek, dle výše uvedených pravidel. Pravidla jsou uvedena 
v sestupném pořadí podle významu, který jim zadavatel přisuzuje.(§11ϱ odst. 2 zákona 134/201ϲ)   
 
 
 
14. Poåadavky na prokázání kvalifikace 
 
1. Zadavatel poåaduje proki]int kvalifikace ve lhĤtČ pro podint nabtdek, pĜedloåentm dile 

poåadovanêch dokladĤ spoleþnČ s nabtdkou, nejpo]dČji vãak s podintm nabtdk\, a to v jednp 
obilce.   

  
2. Zadavatel si v\hra]uje privo v\åidat si pĜed u]avĜentm smlouv\ s v\branêm dodavatelem 

originil\ þi ovČĜenp kopie dokladĤ proka]ujtctch splnČnt kvalifikace.  
  
3. Kvalifikovanêm pro plnČnt veĜejnp ]aki]k\ je ~þastntk, kterê prokiåe splnČnt: 

a) ]ikladnt ]pĤsobilosti a   
b) profesnt ]pĤsobilosti. 

 
Prokázání základní zpĤsobilosti 

1. Òþastntk proka]uje ]ikladnt ]pĤsobilost ]pĤsobem a v ro]sahu obdobnpm jako dle ustanovent 
� 74 ZZVZ. 

2. SplnČnt ]ikladnt ]pĤsobilosti prokiåe ~þastntk, kterê pĜedloåt þestnp prohliãent, ve kterpm 
prohlaãuje, åe:  

a) nebyl v ]emi svpho stdla v posledntch 5 letech pĜed ]ahijentm ]adivactho Ĝt]ent 
pravomocnČ odsou]en/ni pro trestnê þin uvedenê v pĜtlo]e þ. 3 ]ikona þ. 134/2016 Sb., 
o ]adivint veĜejnêch ]aki]ek nebo obdobnê trestnê þin podle privntho Ĝidu ]emČ svpho 
stdla, pĜiþemå k ]ahla]enêm odsou]entm se nepĜihltåt; jde-li o privnickou osobu, must 
tento pĜedpoklad splĖovat jak tato privnicki osoba, tak jejt statutirnt orgin nebo kaådê 
þlen statutirntho orginu tpto privnickp osob\ a osoba ]astupujtct tuto privnickou osobu ve 
statutirntm orginu ~þastntka; ~þastnt-li se ]adivactho Ĝt]ent poboþka ]ivodu ]ahraniþnt 
privnickp osob\, must tuto podmtnku splĖovat tato privnicki osoba a vedouct poboþk\ 
]ivodu; v pĜtpadČ, åe se ~þastnt poboþka þeskp privnickp osob\, must podmtnku splĖovat 
privnicki osoba, kaådê þlen statutirntho orginu tpto privnickp osob\, osoba ]astupujtct 
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tuto privnickou osobu ve statutirntm orginu ~þastntka a vedouct pĜtsluãnp poboþk\ 
]ivodu; 

b) nemi v evidenci dant ]ach\cen\ splatnp daĖovp nedoplatk\, a to jak v ýeskp republice, tak 
v ]emi stdla, mtsta podnikint þi b\dliãtČ ~þastntka. 

c) nemi splatnê nedoplatek na pojistnpm nebo na penile na veĜejnp ]dravotnt pojiãtČnt, a to 
jak v ýeskp republice, tak v ]emi stdla, mtsta podnikint þi b\dliãtČ ~þastntka. 

d) nemi splatnê nedoplatek na pojistnpm nebo na penile na sociilnt ]abe]peþent a pĜtspČvku 
na stitnt politiku ]amČstnanosti, a to jak v ýeskp republice, tak v ]emi stdla, mtsta 
podnikint þi b\dliãtČ ~þastntka. 

e) nent v likvidaci, neb\lo proti nČmu v\dino ro]hodnutt o ~padku ani neb\la vĤþi nČmu 
naĜt]ena nuceni spriva podle jinpho privntho pĜedpisu v ýeskp republice, ani nenastala 
obdobni situace podle privntho Ĝidu v ]emi stdla, mtsta podnikint þi b\dliãtČ ~þastntka. 

 
 
 
Prokázání profesní zpĤsobilosti  

SplnČnt profesnt ]pĤsobilosti prokiåe ~þastntk, kterê pĜedloåt: 
x vêpis ] obchodntho rejstĜtku, pokud je v nČm ]apsin, þi vêpis ] jinp obdobnp evidence, 

pokud je v nt ]apsin; 

x doklad o oprivnČnt k podnikint podle ]vliãtntch privntch pĜedpisĤ v ro]sahu odpovtdajtctm 
pĜedmČtu veĜejnp ]aki]k\, ]ejmpna doklad proka]ujtct pĜtsluãnp åivnostenskp oprivnČnt. 

x čestné prohlášení, že v posledních třech letech před zahájením této veřejné zakázky 
realizoval minimálně 3 zakázky s obdobným předmětem jako je předmět této veřejné zakázky 
splněním minimálně 300tis. Kč bez DPH pro každou zakázku. Za obdobný předmět se považují  
pouze informační systémy, které zahrnují evidenci výstupů výzkumné nebo tvůrčí činnosti, a 
zahrnují propojení se systémem IS VAVAI.  
 

ZpĤsob prokázání kvalifikace 

Doklad\ o kvalifikaci pĜedloåt ucha]eþi v nabtdkich v prostêch kopitch. Ucha]eþi mohou nahradit 
doklad\ proka]ujtct kvalifikaci pĜedloåentm þestnpho prohliãent nebo jednotnpho evropskpho 
osvČdþent pro veĜejnp ]aki]k\. V pĜtpadČ pĜedklidint þestnêch prohliãent mohou ucha]eþi pouått 
v]or\ þestnêch prohliãent, kterp tvoĜt pĜtlohu þ. 2 ± V]or\ þestnêch prohliãent ]adivact 
dokumentace.  Zadavatel si mĤåe v prĤbČhu ]adivactho Ĝt]ent v\åidat pĜedloåent originilĤ nebo 
~ĜednČ ovČĜenêch kopit dokladĤ o kvalifikaci. Doklad\ proka]ujtct ]ikladnt ]pĤsobilost podle � 74 a 
profesnt ]pĤsobilost podle � 77 odst. 1 must proka]ovat splnČnt poåadovanpho kritpria ]pĤsobilosti 
nejpo]dČji v dobČ 3 mČstcĤ pĜede dnem podint nabtdk\. 
 
 
 
Pravost a stáĜí dokladĤ a zmČny v kvalifikaci dodavatele  

1. Doklad\ proka]ujtct splnČnt ]ikladntch kvalifikaþntch pĜedpokladĤ a vêpis ] obchodntho rejstĜtku 
nesmČjt bêt starãt 90 dnĤ ke dni podint nabtdk\.  

2. V pĜtpadech, kd\ ]adavatel v rimci proki]int kvalifikace poåaduje pĜedloåent prohliãent 
~þastntka, must takovp prohliãent obsahovat ]adavatelem poåadovanp ~daje a must bêt 
souþasnČ podepsino osobou oprivnČnou jednat jmpnem þi ]a dodavatele. 

 

Prokázání kvalifikace prostĜednictvím jinêch osob 

1. Pokud nent ~þastntk schopen proki]at splnČnt urþitp þisti kvalifikace poåadovanp ]adavatelem 
v plnpm ro]sahu, je oprivnČn splnČnt kvalifikace v ch\bČjtctm ro]sahu proki]at prostĜednictvtm 
poddodavatele. 

2. Òþastntk nent oprivnČn prostĜednictvtm poddodavatele proki]at splnČnt profesnt ]pĤsobilosti 
(vêpis ] obchodntho rejstĜtku þi jinp obdobnp evidence). 

3. Mi-li bêt pĜedmČt veĜejnp ]aki]k\ plnČn nČkolika dodavateli spoleþnČ a ]a ttmto ~þelem 
podivajt þi hodlajt podat spoleþnou nabtdku, postupuje ~þastntk obdobnČ jako dle � 82 a � 84 
ZZVZ. 

4. V pĜtpadČ, åe mi bêt pĜedmČt veĜejnp ]aki]k\ plnČn spoleþnČ nČkolika dodavateli, ]adavatel 
poåaduje pĜed podpisem smlouv\ souþasnČ s doklad\ proka]ujtctmi splnČnt kvalifikace pĜedloåit 
smlouvu, ve kterp je obsaåen ]iva]ek, åe vãichni tito dodavatelp budou vĤþi veĜejnpmu 
]adavateli a tĜettm osobim ] jakêchkoliv privntch v]tahĤ v]niklêch v souvislosti s veĜejnou 
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]aki]kou ]avi]ini spoleþnČ a nero]dtlnČ, a to po celou dobu plnČnt veĜejnp ]aki]k\ i po dobu 
trvint jinêch ]iva]kĤ v\plêvajtctch ] veĜejnp ]aki]k\. 

5. V pĜtpadČ, åe ]ahraniþnt ~þastntk proka]uje splnČnt kvalifikace, je povinen postupovat obdobnČ 
jako dle � 73 a nisl. ZZVZ a pĜed podpisem smlouv\ pĜedloåt doklad\ ]pĤsobem podle privntho 
Ĝidu platnpho v ]emi jeho stdla, mtsta podnikint nebo b\dliãtČ, a to v ro]sahu poåadovanpm 
]ikonem a veĜejnêm ]adavatelem. Pokud se podle privntho Ĝidu platnpho v ]emi stdla, mtsta 
podnikint nebo b\dliãtČ ]ahraniþntho dodavatele urþitê doklad nev\divi, je ]ahraniþnt ~þastntk 
povinen proki]at splnČnt takovp þisti kvalifikace þestnêm prohliãentm. Nent-li povinnost, jejtå 
splnČnt mi bêt v rimci kvalifikace proki]ino, v ]emi stdla, mtsta podnikint nebo b\dliãtČ 
]ahraniþntho dodavatele stanovena, uþint o tpto skuteþnosti þestnp prohliãent. Doklad\ 
proka]ujtct splnČnt kvalifikace pĜedklidi ]ahraniþnt ~þastntk v pĤvodntm ja]\ce s pĜipojentm 
jejich ~ĜednČ ovČĜenpho pĜekladu do þeskpho ja]\ka. 

6. Ucha]eþ ]apsanê v se]namu kvalifikovanêch dodavatelĤ dle � 226 a nisl. ZZVZ prokiåe splnČnt 
kvalifikace obdobnČ jako dle � 53, odst. 4 ZZVZ a pĜed podpisem smlouv\ mĤåe proki]at 
]ikladnt kvalifikaci a profesnt kvalifikaci v ro]sahu ve vêpisu uvedenpm vêpisem ]e se]namu 
kvalifikovanêch dodavatelĤ ne starãtm neå 3 mČstce. 

7. Zadavatel poåaduje pĜed u]avĜentm smlouv\ pĜedloåit originil\ nebo ovČĜenp kopie dokladĤ 
proka]ujtctch splnČnt kvalifikace ~þastntkem, se kterêm mi bêt u]avĜena smlouva.  

8. Doklad\ proka]ujtct pĜed podpisem smlouv\ proki]int ]ikladnt kvalifikace a vêpis ] obchodntho 
rejstĜtku nesmt bêt ke dni podint nabtdk\ starãt neå 90 kalendiĜntch dnĤ.  

  

Òþastník, kterê nesplní kvalifikaci v poåadovaném rozsahu, bude vylouþen z úþasti 
v zadávacím Ĝízení. 

Vybranê dodavatel, v pĜípadČ åe to bude právnická osoba, je souþasnČ povinen jako 
podmínku pro uzavĜení smlouvy pĜedloåit zadavateli údaje a doklady uvedené v § 104, 
odst. 2, ZZVZ. NepĜedloåení tČchto údajĤ je dĤvodem k vylouþení vybraného dodavatele 
ze zadávacího Ĝízení.  

Zadavatel také bezodkladnČ vylouþí úþastníka, kterê nevyvine poåadovanou souþinnost, 
tedy nepĜedloåí vãechny doklady prokazující splnČní kvalifikace ve lhĤtČ do 10 dnĤ od 
vyzvání zadavatele. 

 

 
15. Podmínky a poåadavky na zpracování nabídky  
  
1. Nabtdk\ budou pĜedloåen\ v þeskpm ja]\ce a budou obsahovat vãechn\ poåadovanp doklad\. 

2. Nabtdku podi ~þastntk elektronick\ pĜes elektronicki nistroj E-ZAK v þlenČnt dle poåadavkĤ 
]adavatele uvedenêch dile. Nabtdka nebude obsahovat pĜepis\ a oprav\, kterp b\ mohl\ 
zadavatele uvpst v om\l. 

3. Nabtdka, vþetnČ veãkerêch poåadovanêch dokladĤ, bude podepsina elektronickêm podpisem, 
]aloåenêm na kvalifikovanpm certifikitu statutirntm orginem ucha]eþe nebo osobou povČĜenou 
]astupovintm statutirntho orginu podpisem na kr\ctm listu nabtdk\. 

4. Podintm nabtdk\ se ro]umt podint nabtdk\ prostĜednictvtm ]adavatelem stanovenpho 
elektronickpho nistroje E-ZAK postupnpho na adrese: 

https://zakazky.eagri.cz/profile_display_1067.html 
 
 

Podrobnp informace o ovlidint elektronickpho nistroje E-ZAK (uåivatelski pĜtruþka popĜ. uåivatelski 
pĜtruþka pro dodavatele) jsou dostupnp na adrese https://ezak.cz. 
 
Zadavatel sdČluje, åe otevĜentm nabtdek v elektronickp podobČ se ro]umt ]pĜtstupnČnt jejich obsahu 
]adavateli. Nabtdk\ v elektronickp podobČ otevtri ]adavatel po upl\nutt lhĤt\ pro podint nabtdek, a 
to be] pĜttomnosti veĜejnosti. 
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16. Obsah, závazná struktura   
 
Jednotlivp dile uvedenp þisti (kapitol\) nabtdk\ budou od sebe ]ĜetelnČ oddČlen\ napĜ. barevnêmi 
paptr\ se ]iloåkou: 

1. Titulní list 
Ni]ev veĜejnp ]aki]k\.   

2. Obsah 
Nabtdka bude opatĜena obsahem s uvedentm þtsel strinek u jednotlivêch kapitol. 

3. Krycí list nabídky 
Pro sestavent kr\ctho listu nabtdk\ bude pouåita pĜtloha þ. 1 ± Kr\ct list nabtdk\. V pĜtpadČ, åe 
bude kr\ct list podepsin povČĜenou osobou, bude ]a tento kr\ct list pĜiloåena plni moc pro tuto 
osobu.   

4. Prokázání splnČní kvalifikace 
Zadavatel poåaduje proki]int kvalifikace pĜedloåentm þestnpho prohliãent. Òþastntci mohou pouått 
pĜtlohu þ. 2 ± Vzory þetnêch prohliãent o ]pĤsobilosti tČchto ]adivactch podmtnek. 

5. Technická specifikace a nabídka  
Òþastntk doloåt kalkulaci nabtdkovp cen\, ]e kterp bude patrnê ]pĤsob jejtho stanovent (vêpoþtu)- 
vi] pĜtloha þ. 3 ± Technickp podmtnk\ a cenovi nabtdka. 

Zadavatel si v\hra]uje privo uveĜejnit poĜadt nabtdek vþetnČ nabtdkovêch cen jednotlivêch 
dodavatelĤ. 

Zadavatel si v\hra]uje privo o]nimit dodavatelĤ ro]hodnutt o vêbČru dodavatele, pĜtpadni 
v\louþent dodavatelĤ þi ]ruãent VZ uveĜejnČntm na svpm profilu ]adavatele: 

https://zakazky.eagri.cz/profile_display_1067.html 
 

 
 
17. LhĤta a místo pro podávání nabídek   
 
 
1. LhĤta pro podint nabtdek ]aþtni dnem po ]ahijent ]adivactho Ĝt]ent (veĜejni ]aki]ka malpho 

ro]sahu), to je dnem uveĜejnČnt vê]v\ k podint nabtdek na profilu ]adavatele, a konþt  

dne 23. 9. 2020 v 10:00 hodin 

 
2. Nabídky musí bêt podány v elektronické podobČ pĜes elektronickê nástroj E-ZAK. 

Otevtrint nabtdek bude provedeno be] ]b\teþnpho odkladu po upl\nutt lhĤt\ pro podint nabtdek 
 
 
 
18. Zadávací lhĤta  
  
Zadavatel stanovuje dplku ]adivact lhĤt\, to je dobu, po kterou jsou ~þastntci svêm nabtdkami 
vi]ini, na 90 dnĤ. Tato lhĤta ]aþtni bČået okamåikem skonþent lhĤt\ pro podint nabtdek a konþt 
dnem doruþent o]niment ]adavatele o vêbČru dodavatele. 

 

 
19. Ostatní podmínky zadávacího Ĝízení  

1. Zadavatel si v\hra]uje privo o]nimit ro]hodnutt o v\louþent jeho uveĜejnČntm na profilu 
]adavatele; ro]hodnutt o v\louþent ~þastntka se povaåuje ]a doruþenp okamåikem 
uveĜejnČnt na profilu ]adavatele. 

2. Zadavatel si v\hra]uje privo uveĜejnit o]niment o vêbČru dodavatele be] ]b\teþnpho 
odkladu po ro]hodnutt na profilu ]adavatele; v takovpm pĜtpadČ se o]niment o vêbČru 
dodavatele povaåuje ]a doruþenp vãem dotþenêm ~þastntkĤm okamåikem uveĜejnČnt na 
profilu zadavatele. 

3. Zadavatel si v\hra]uje privo posunout termtn ]ahijent plnČnt ]aki]k\ v souvislosti s 
termtnem ukonþent ]adivactho Ĝt]ent. 
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4. Zadavatel si v\hra]uje privo ]ruãit veĜejnou ]aki]ku malpho ro]sahu, a to i be] uvedent 
dĤvodĤ, do u]avĜent smlouv\. 

5. Ucha]eþi nemajt privo na nihradu nikladĤ spojenêch s ~þastt v ]adivactm Ĝt]ent. 

6. Zadavatel si v\hra]uje privo ovČĜit si pĜed ro]hodnuttm o vêbČru dodavatele informace a 
~daje deklarovanp ~þastntkem v nabtdce. 

7. Pokud jsou v ]adivactch podmtnkich uveden\ poåadavk\ nebo odka]\ na obchodnt firm\, 
ni]v\ nebo jmpna a pĜtjment, specificki o]naþent ]boåt a sluåeb, kterp platt pro urþitou 
osobu ]a pĜt]naþnp, patent\ na v\nile]\, uåitnp v]or\, prĤm\slovp v]or\, ochrannp 
]nimk\ nebo o]naþent pĤvodu, ]adavatel vêslovnČ umoåĖuje pro plnČnt veĜejnp ]aki]k\ 
pouåitt i jinêch, kvalitativnČ a technick\ obdobnêch Ĝeãent. 

8. Dodavatel je oprivnČn podat pou]e jednu nabtdku. Podi-li dodavatel vtce nabtdek pro 
pĜtsluãnou þist, bude ] vêbČrovpho Ĝt]ent v\louþen. 

9. Souþistt nabtdk\ dodavatele bude nivrh smlouv\, do kterpho dodavatel ]apracuje 
]adavatelem stanovenp obchodnt a platebnt podmtnk\. 

 
 
 
 
           ______________________________________ 
                                                                         Elektronickê podpis oprivnČnp osob\ ]adavatele 
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�
6\VWpP REVDKXMH QiVWURM SUR YODVWQt GHILQLFH GUXKX YêVOHGNĤ� 'HWDLOQt SRSLV QDVWDYHQt GUXKX� � � � � � � � � � � �
YêVOHGNĤ MH GHWDLOQČ XYHGHQ Y PDQXiOX SUR VSUiYFH Y NDSLWROH ���� 6SUiYD ± /LWHUiUQt IRUP\ D� � � � � � � � � � � � � � � �
UR]ãtĜHQt��
�
=GH�XYiGtPH�YH�VWUXþQRVWL�]iNODGQt�SULQFLS\�PRåQRVWL�HYLGHQFH�YêVOHGNĤ��
�

� V\VWpP�QHQt�RPH]HQ�SRþWHP�GUXKĤ�YêVOHGNĤ�
� NDåGê�YêVOHGHN�MH�UR]GČOHQ�QD�QČNROLN�VHNFt�

� ]iNODGQt�LQIRUPDFH�
� DXWRĜL�
� WLWXO\�
� ]GURMH�ILQDQFRYiQt�
� VSHFLILFNp�LQIRUPDFH�
� RGND]\�
� VRXERU\�

� Y�NDåGp�VHNFL�VH�SĜLGiYDMt�MHGQRWOLYi�SROH�QHER�PXOWLSROH�
� PXOWLSROH MH VRXERU SROt � SĜtNODG PXOWLSROH ³DXWRU´ REVDKXMH SROH WLWXO SĜHG� MPpQR�� � � � � � � � � � � � �

SĜtMPHQt��WLWXO�]D��RVREQt�þtVOR��YD]ED�QD�SUDFRYLãWČ�
� NH�NDåGpPX�SROL�VH�GHILQXMH�

� Qi]HY�SROH�SUR�GDQê�GUXK�YêVOHGNX�
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� QiSRYČGD�
� NRQWURO\�

�
1iVOHGXMtFt�REUD]RYN\�]REUD]XMt�GHILQLFL�

�
6H]QDP�GUXKĤ�YêVOHGNĤ�
�

�
'HWDLO�MHGQRKR�GUXKX�YêVOHGNX���MHGQRWOLYp�VHNFH�D�]iNODGQt�QDVWDYHQt�GUXKX�YêVOHGNX�
�
�
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�
0RåQRVW�QDVWDYHQt�DXWRUVNêFK�UROt�SRYROHQêFK�X�GDQpKR�GUXKX�YêVOHGNX�
�

�
3ĜtNODG�QDVWDYHQp�MHGQRKR�SROH�SUR�GDQê�GUXK�YêVOHGNX�
�
�
�

������ 0RåQRVWL�Y\KOHGiYiQt��ILOWURYiQt�D�WĜtGČQt�YêVOHGNĤ�
6\VWpP�REVDKXMH�QHSĜHEHUQp�PRåQRVWL�Y\KOHGiYiQt��ILOWURYiQt�D�WĜtGČQt�YêVOHGNĤ���
�
3RGOH�XåLYDWHOVNp�UROH�MH�XåLYDWHOL�QDEt]HQ�YêFKR]t�ILOWU�

� SUR�EČåQpKR�XåLYDWHOH���]iNODGQt�ILOWU�
� YtFH�QHå����ILOWUDþQtFK�NULWpULt�

� SUR�VSUiYFH���UR]ãtĜHQê�ILOWU�
� YtFH�QHå����ILOWUDþQtFK�NULWpULt�

�
)LOWU\�MH�PRåQp�XNOiGDW�D�VGtOHW�PH]L�XåLYDWHOL��
�
.G\E\ WR SUR XåLYDWHOH E\OR PiOR� WDN V\VWpP REVDKXMH QiVWURM SUR ([SHUWQt ILOWU� .GH VL XåLYDWHO� � � � � � � � � � � � � � � �
VNOiGi�ILOWU�SRPRFt�RSHUiWRUĤ�$�D�1(%2�D�NRPELQDFt�SROt��
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�
�
9\ILOWURYDQp ]i]QDP\ MH PRåQRVW ]REUD]LW QD SĜHKOHGX ]i]QDPĤ V YROERX SRþWX ]i]QDPĤ QD� � � � � � � � � � � � �
VWUiQNX�D�PRåQRVWt�WĜtGČQt�YêVOHGNĤ�
�

�
�

������ 0RåQRVWL�H[SRUWĤ�D�WLVNĤ�
6\VWpP QDEt]t XåLYDWHOVNp PRåQRVWL H[SRUWĤ� .DåGê VSUiYFH PĤåH QDVWDYLW H[SRUW GOH VYêFK� � � � � � � � � � � �
SRåDGDYNĤ��
�
6\VWpP�REVDKXMH�PRGXO�2%'�5(3257���YL]�PDQXiO�SUR�VSUiYFH�NDSLWROD��̵��2%'�5HSRUW�
�
0RGXO XPRåĖXMH QDVWDYLW H[SRUW GOH SDUDPHWUĤ� QHQt RPH]HQ SRþWHP H[SRUWĤ� ([SRUW MH PRåQê GR� � � � � � � � � � � � � �
IRUPiWX�'2&;��;/6;�QHER�3')��
�

������ 6WDWLVWLFNp�H[SRUW\�
�
6\VWpP�REVDKXMH�PRGXO�L�2%'�67$7,67,&���YL]�PDQXiO�SUR�VSUiYFH�NDSLWROD��̵��2%'�6WDWLVWLF�
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�
0RGXO�XPRåĖXMH�VSUiYFĤP�QDVWDYLW�H[SRUW\�GOH�SRåDGDYNĤ�VSUiYFĤ��
�

������ 0RåQRVWL�QDVWDYHQt�EH]SHþQRVWL�XåLYDWHOVNêFK�
SĜtVWXSĤ�

6\VWpP REVDKXMH KLHUDUFKLFNRX VWUXNWXUX XåLYDWHOVNêFK SĜtVWXSĤ � UROt� -HMLFK QDVWDYHQt MH Y� � � � � � � � � � � �
NRPSHWHQFL�VSUiYFH�LQVWLWXFH���
�
6WDQGDUGQČ MVRX QDVWDYLWHOQp � ~URYQČ SĜtVWXSX � ~URYQČ SĜtVWXSX SRX]H SUR þWHQt� $OH V\VWpP MH� � � � � � � � � � � � � � �
QDYUåHQ WDN� DE\ E\OR PRåQp GDOãt ~URYQČ SĜLGiYDW� SĜtSDGQČ ODGLW GHWDLOQt QDVWDYHQt SRPRFt� � � � � � � � � � � � �
XåLYDWHOVNpKR�SĜtVWXSX��
�

������ 0RåQRVWL�QDVWDYHQt�SURFHVX�
6\VWpP REVDKXMH �� VWDYĤ� 0H]L WČPLWR VWDY\ MVRX VWDY\� NWHUp MH QXWQp ]DFKRYDW � VWDY� � � � � � � � � � � � � � �
UR]SUDFRYDQê� XORåHQê� LPSRUWRYDQê� VPD]DQê� 2VWDWQt VWDY\ D SĜHFKRG\ PH]L QLPL MH PRåQp PČQLW� � � � � � � � � � � � �
Y�UiPFL�LPSOHPHQWDFH�V\VWpPX��

������ 0RåQRVWL�H[SRUWĤ�GR�5,9X�
6\VWpP MH SUDYLGHOQČ DNWXDOL]RYiQ GOH SODWQp PHWRGLN\ Y\ND]RYiQt GDW GR ,6 9$9$,� 3RPRFt� � � � � � � � � � � � �
V\VWpPX�2%'�MH�GR�,6�9$9$,�GRGiYiQR�YtFH�QHå�����YãHFK�YêVOHGNĤ���
�
'HWDLOQt SRSLV MH XYHGHQ Y PDQXiOX SUR VSUiYFH Y NDSLWROH �̵� ([SRUW GR 5,9X�̵ ]GH XYHGHQH MHQRP� � � � � � � � � � � � � � � � �
]iNODGQt�REUD]RYN\�H[SRUWX�GR�5,9��
([SRUW MH UR]GČOHQ QD VWDQGDUGQt GiYNX GR 5,9X D 5,9 Y\ĜD]RYDFt GiYNX� .DåGê URN MH� � � � � � � � � � � � � � �
DNWXDOL]RYiQ�D�NRQ]XOWRYiQ�SĜtPR�VH�]iVWXSFL�599,��
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.DåGi�SUĤYRGND�Pi�VYRMH�YODVWQt�GHWDLOQt�QDVWDYHQt�

�
�
�
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��� 8åLYDWHOVNi�SĜtVWXSQRVW�
�
/pSH�EXGH�KRGQRFHQR�ĜHãHQt�V�QLåãt�XåLYDWHOVNRX�QiURþQRVWt�UHDOL]DFH�MHGQRWOLYêFK�
GtOþtFK�~NRQĤ��/pSH�EXGH�KRGQRFHQD�LQWXLWLYQRVW�RYOiGiQt��Y\ããt�SĜHKOHGQRVW�
MHGQRWOLYêFK�XåLYDWHOVNêFK�UR]KUDQt��QLåãt�SRþHW�QH]E\WQêFK�XåLYDWHOVNêFK�~NRQĤ�þL�
]iVDKĤ�D�OHSãt�PRåQRVW�YêEČUX�MHGQRGXããtKR�ĜHãHQt�SUREOpPX��Y�SĜtSDGČ�H[LVWHQFH�
VORåLWČMãtKR�ĜHãHQt�Y�UiPFL�VWHMQp�IXQNþQRVWL���
�
=D�~þHOHP�SRVRX]HQt�XåLYDWHOVNp�SĜtVWXSQRVWL�MVPH�N�QDEtGFH�SĜLORåLOL���YLGHRXNi]N\��

� QRY\B]D]QDP�PS����Y\WYRĜHQt�QRYpKR�]i]QDPX�
� ]D]QDP�PS����Y\KOHGiYiQt�]i]QDPĤ�YH�ILOWUHFK�
� X]LYDWHOVNHBILOWU\�PS����XåLYDWHOVNp�ILOWU\�

�
8åLYDWHOVNp SURVWĜHGt MH SHþOLYČ QDYUåHQR QD ]iNODGČ ]NXãHQRVWt QDãLFK 8; VSHFLDOLVWĤ� WDN L� � � � � � � � � � � � �
SRVN\WQXWp�]SČWQp�YD]E\�XåLYDWHOĤ��NWHUêFK�MVRX�Y\ããt�WLVtFH��

��� 5\FKORVW�GRGiQt�D�]SURYR]QČQt��YþHWQČ�GRNRQþHQt�
PLJUDFH�GDW��

�
/pSH�EXGH�KRGQRFHQR�ĜHãHQt��NWHUp�XPRåQt�GĜtYČMãt�YVWXS�V\VWpPX�GR�SOQpKR�SURYR]X�
�D�WtP�SOQê�SĜHFKRG�]DGDYDWHOH�QD�QDEt]HQê�V\VWpP���
�
2G RNDPåLNX SRVN\WQXWt SUYRWQt VRXþLQQRVWL ]DGDYDWHOHP� WHG\ SĜtVWXSX NH VWiYDMtFtPX� � � � � � � � � �
KDUGZDURYpPX D ]Ĝt]HQt SRWĜHEQêFK SURVWXSĤ� PĤåH SUREČKQRXW GRGiQt D ]SURYR]QČQt� YþHWQČ� � � � � � � � � � �
PLJUDFH�GDW�GR�MHGQRKR�PČVtFH��

��� 0RåQRVWL�D�UR]VDK�SURSRMHQt�V�RVWDWQtPL�V\VWpP\�
]DGDYDWHOH�

�
/pSH�EXGH�KRGQRFHQR�ĜHãHQt��NWHUp�XPRåQt�ãLUãt�SURYi]iQt�V�RVWDWQtPL�V\VWpPX�
]DGDYDWHOH��
�
0RåQp�SURSRMHQt�V�RVWDWQtPL�V\VWpP\�]DGDYDWHOH�MVRX��

�� þtVHOQtN�RVRE�
�� þtVHOQtN�SUDFRYLãĢ�
�� þtVHOQtN�Y]WDKĤ�RVRED�SUDFRYLãWČ�
�� þtVHOQtN�XåLYDWHOĤ�
�� QDSRMHQt�QD�/'$3�$FWLYH�GLUHFWRU\�
�� QDSRMHQt�QD�6LQJOH�6LJQ�2Q��662��
�� XNOiGiQt�GRNXPHQWĤ�GR�GRNXPHQWRYpKR�~ORåLãWČ��QHQt�SĜHGPČWHP�LPSOHPHQWDFH��
�� 5(67�$3,�UR]KUDQt�SUR�SĜtVWXS�N�GDWĤP�SUR�H[WHUQt�V\VWpP\�
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��� 5R]VDK�PRåQRVWL�Y\XåLWt�VWiYDMtFtKR�KDUGZDURYpKR�
Y\EDYHQt�]DGDYDWHOH�SUR�SURYR]�V\VWpPX�

�SRåDGRYiQ�MH�EČK�V\VWpPX�L�XORåHQt�GDW�X�]DGDYDWHOH��±�V�GĤUD]HP�QD�SĜtSDGQp�QiNODG\�
QH]E\WQp�GRGDWHþQp�LQIUDVWUXNWXU\��
/pSH�EXGH�KRGQRFHQR�WDNRYp�ĜHãHQt��NWHUp�EXGH�QLåãtP�]SĤVREHP�]DWČåRYDW�
KDUGZDURYp�NDSDFLW\�]DGDYDWHOH��
/pSH�EXGH�KRGQRFHQR�ĜHãHQt��NWHUp�EXGH�Y\åDGRYDW�QLåãt�WHFKQLFNp�D�ILQDQþQt�QiURN\�
QD�]DMLãWČQt�SURYR]X�V\VWpPX�]H�VWUDQ\�]DGDYDWHOH�±�WHG\�WDNRYp�ĜHãHQt��NWHUp�]DKUQXMH�
PpQČ�QiNODGĤ�QD�SRĜt]HQt�D�VSUiYX�]DĜt]HQt�SRWĜHEQêFK�SUR�SURYR]�LQIRUPDþQtKR�
V\VWpPX��QH]DKUQXWêFK�Y�SOQČQt�WpWR�]DNi]N\���
�
6\VWpP EXGH LQVWDORYiQ QD KDUGZDURYpP Y\EDYHQt ]DGDYDWHOH� 2SWLPiOQČ YH YLUWXiOQtP VHUYHUX�� � � � � � � � � � �
2SHUDþQt V\VWpP OLQX[� GDWDEi]H 2UDFOH ;(� DSOLNDþQt VHUYHU 9HUVR D DSOLNDFH 2%' MH ]DKUQXWD Y� � � � � � � � � � � � � � �
QDEtGNRYp FHQČ� 1\Qt DQL Y EXGRXFQX QHMVRX VNU\Wp åiGQp GDOãt QiNODG\� QHERĢ SĜL GRGiYFH EXGH� � � � � � � � � � � � � � �
GRGiQ Y PD[LPiOQt PRåQp PtĜH RWHYĜHQê VRIWZDUH� =iND]QtN Pi PRåQRVW� Y SĜtSDGČ ]iMPX� SUR� � � � � � � � � � � � � �
VYRML�YODVWQt�SRWĜHEX�]tVNDW�SĜtVWXS�NH�]GURMRYêP�NyGĤP�DSOLNDFH��
�
3RåDGDYN\�QD�YLUWXiOQt�VHUYHU��
�[�Y&38�
�*%�5$0�
���*%�GLVNRYpKR�SURVWRUX�
�
=iORKRYiQt EXGH QDVWDYHQR QD SURVWĜHGN\ ]DGDYDWHOH� SRNXG WDNRYp YODVWQt� %XGH SURYiGČQR �[� � � � � � � � � � � �
GHQQČ� 9 SĜtSDGČ� åH åiGQê V\VWpP ]iORK Y SURVWĜHGt ]iND]QtND QHQt N GLVSR]LFL� EXGH QDVWDYHQR� � � � � � � � � � � � � � �
]iORKRYiQt�QD�MLQRX�KZ�LQIUDVWUXNWXUX�Y�SURVWĜHGt�]DGDYDWHOH��
0RQLWRURYiQt DSOLNDFH D VHUYHUX MH VWDQGDUGQČ SURYiGČQR GRGDYDWHOHP ]DSRMHQtP GR GRKOHGRYpKR� � � � � � � � � � �
FHQWUD�GRGDYDWHOH��SRNXG�QHEXGH�GRKRGQXWR�MLQDN���

��� ÒURYHĖ�D�UR]VDK�VHUYLVQtFK�VOXåHE��]HMPpQD�
DNWXDOL]DFH��GRED�UHDNFH�QD�QRUPDWLYQt�]PČQ\��

UR]VDK�]DKUQXWp�VHUYLVQt�SRGSRU\��UR]VDK�]DKUQXWêFK�~SUDY�V\VWpPX��
/pSH�EXGH�KRGQRFHQR�ĜHãHQt�]DKUQXMtFt��Y�FHONRYp�FHQČ���
��ãLUãt��UR]ViKOHMãt��~SUDY\�V\VWpPX�Y�QiYD]QRVWL�QD�OHJLVODWLYQt�]PČQ\�D�]PČQ\�
V\VWpPX�,6�9$9$,�
��U\FKOHMãt�UHDNFH�QD�]PČQ\�Y�V\VWpPX�,6�9$9$,�
��ĜHãHQt��NWHUp�EXGH�Y\åDGRYDW�QLåãt�DNWLYLWX�]DGDYDWHOH�SĜL�LPSOHPHQWDFL�]PČQ�
V\VWpPX�Y�QiYD]QRVWL�QD�OHJLVODWLYQt�]PČQ\�D�]PČQ\�V\VWpPX�,6�9$9$,�
��ãLUãt�XåLYDWHOVNRX�SRGSRUX�
��U\FKOHMãt�UHDNþQt�GREX�XåLYDWHOVNp�SRGSRU\�D�RGVWUDĖRYiQt�SĜtSDGQêFK�SRUXFK�EČKX�
V\VWpPX�
��ãLUãt�UR]VDK�~SUDY�Y\åiGDQêFK�]DGDYDWHOHP�
�
1DEt]HQê MH S̵URGXNW 2%' D VRXþiVWt VHUYLVQtFK VOXåHE MH GRGiYND DNWXDOL]DFt Y QiYD]QRVWL QD� � � � � � � � � � � � � �
OHJLVODWLYQt ]PČQ\ D ]PČQ\ V\VWpPX 9D9D,� NWHUp DNWLYQČ VOHGXMHPH D MVPH L Y SUDYLGHOQpP� � � � � � � � � � � � � �
NRQWDNWX VH ]iVWXSFL V\VWpPX 9D9D,� $NWXDOL]DFH MVRX SĜtVWXSQp SUR YãHFKQ\ ]iND]QtN\ EH]� � � � � � � � � � � �
UR]GtOX� NWHĜt VL REMHGQDOL D KUDGt VHUYLVQt VOXåE\� 6DPR]ĜHMPRVWt MH L LQVWDODFH SRWĜHEQêFK ]PČQ �[� � � � � � � � � � � � � � �
URþQČ� = WRKRWR SRKOHGX QDEt]HQp ĜHãHQt QHY\åDGXMH åiGQRX VSHFLiOQt DNWLYLWX SĜL LPSOHPHQWDFL� � � � � � � � � � � �
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]PČQ� SRNXG QHMVRX RUJDQL]DþQtKR þL PHWRGLFNpKR FKDUDNWHUX� 7DNRYp SDN PXVt ]DGDYDWHO� � � � � � � � � � �
UHDOL]RYDW�YH�VYêFK�SRGPtQNiFK��REY\NOH�PLPR�LQIRUPDþQt�V\VWpP����
�
3UR SRWĜHE\ XåLYDWHOVNp SRGSRU\ MH SULPiUQČ ]Ĝt]HQi VOXåED KHOSGHVN� NWHUi MH SĜtVWXSQi QD� � � � � � � � � � � � �
KWWSV���MLUD�GHUV�F] D NDP EXGRX PtW NOtþRYt XåLYDWHOp ]KRWRYLWHOH ]Ĝt]HQ SĜtVWXS� 9 NULWLFNêFK� � � � � � � � � � � �
VLWXDFtFK�MH�SURYR]RYiQD�L�VOXåED�KRWOLQH��
�
=iNODGQt�SDUDPHWU\�SRVN\WRYDQêFK�VOXåHE��W]Y��6/$���

�
.yG�VOXåE\� 1i]HY�VOXåE\�
� �

'�[�� 'RVWXSQRVW �[� ����� ± ������ 3R�3i� ± YL]�SĜtORKD þ� � NDSLWROD ,,�� � � � � � � � � � � �
7HUPLQRORJLH��RGVW�������

5'�+� 5HDNþQt�GRED���KRGLQ�SUR�&K\E\�V�Y\VRNRX�SULRULWRX�
'2=%��+� 'RED�RGVWUDQČQt�&K\E\�]iYDG\�±�EORFNHU����KRGLQ�
'2=&��+� 'RED�RGVWUDQČQt�&K\E\�]iYDG\�±�FULWLFDO����KRGLQ�
5'��+� 5HDNþQt�GRED����KRGLQ�SUR�&K\E\�V�Qt]NRX�SULRULWRX��
'2=0���
+� 'RED�RGVWUDQČQt�&K\E\�]iYDG\���PDMRU�����KRGLQ�����GQĤ��

'2=7���+� 'RED RGVWUDQČQt &K\E\�]iYDG\ � PLQRU D WULYLDO Y�UiPFL GDOãt QDVD]RYDQp� � � � � � � � � �
YHU]H�

$.78/� +RWIL[�DNWXDOL]DFH�
2%'6/)� 2%'�VSUiYD�þtVHOQtNĤ�IRUHP�5,9�D�OLWHUiUQtFK�IRUHP�

�
�

��� =DKUQXWê�SRþHW�XåLYDWHOĤ�
/pSH�EXGH�KRGQRFHQR�ĜHãHQt��NWHUp�QHEXGH�]DKUQRYDW�MDNpNROLY�GRGDWHþQp�QiNODG\�QD�
GRGDWHþQp�XåLYDWHOH�V\VWpPX��QDG�PLQLPiOQt�SRþHW���
�
1DEt]HQD�MH�QHYêKUDGQt�VHUYHURYi�OLFHQFH��WHG\�QHRPH]HQi�þDVRYČ�L�PQRåVWHYQČ��
� �
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�� 2EFKRGQt�SRGPtQN\�
8FKD]Hþ�Y\MDGĜXMH�VRXKODV�VH�]YHĜHMQČQtP�YãHFK�QiOHåLWRVWt�EXGRXFtKR�VPOXYQtKR�Y]WDKX���
�
.RQNUpWQt ]QČQt StVHPQp VPORXY\ QD GRGiYNX D VHUYLVQt VOXåE\ EXGH QDYUåHQ ]DGDYDWHOHP Y� � � � � � � � � � � � �
QiYD]QRVWL QD ]YROHQp ĜHãHQt D QDEtGNX Y\EUDQpKR ~þDVWQtND� 8FKD]Hþ SĜLNOiGi N QDEtGFH MDNR� � � � � � � � � � � � �
VDPRVWDWQRX�SĜtORKX�MHKR�Y]RU�6PORXY\�R�GtOR��
�
�
� �
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�� 3URNi]iQt�NYDOLILNDFH�

��� =iNODGQt�]SĤVRELORVW�
8FKD]Hþ SURND]XMH VSOQČQt ]iNODGQt ]SĤVRELORVWL SĜHGORåHQtP SRGHSVDQpKR þHVWQpKR SURKOiãHQt� � � � � � � � �
GOH 3ĜtORK\ þ� � D YêSLVHP ]H VH]QDPX NYDOLILNRYDQêFK GRGDYDWHOĤ� 2ERMt MH SĜLORåHQR MDNR� � � � � � � � � � � � � �
VDPRVWDWQi�SĜtORKD�QDEtGN\���

��� 3URIHVQt�]SĤVRELORVW�
8FKD]Hþ SURND]XMH VSOQČQt SURIHVQt ]SĤVRELORVWL SĜHGORåHQtP YêSLVX ]H VH]QDPX NYDOLILNRYDQêFK� � � � � � � � � �
GRGDYDWHOĤ D þHVWQêP SURKOiãHQtP GOH 3ĜtORK\ þ� �� 2ERMt MH SĜLORåHQR MDNR VDPRVWDWQi SĜtORKD� � � � � � � � � � � � � �
QDEtGN\���

��� 7HFKQLFNi�]SĤVRELORVW�
8FKD]Hþ IRUPRX þHVWQpKR SURKOiãHQt� NWHUp WYRĜt VDPRVWDWQRX SĜtORKX QDEtGN\� SURND]XMH� åH Y� � � � � � � � � � � �
SRVOHGQtFK WĜHFK OHWHFK SĜHG ]DKiMHQtP WpWR YHĜHMQp ]DNi]N\ UHDOL]RYDO P̵LQLPiOQČ � ]DNi]N\ V� � � � � � � � � � � � �
REGREQêP SĜHGPČWHP MDNR MH SĜHGPČW WpWR YHĜHMQp ]DNi]N\ VSOQČQtP P̵LQLPiOQČ ��� WLV� .þ EH]� � � � � � � � � � � � � �
'3+ SUR NDåGRX ]DNi]NX� =D REGREQê SĜHGPČW VH SRYDåXMt SRX]H LQIRUPDþQt V\VWpP\� NWHUp� � � � � � � � � � � � �
]DKUQXMt HYLGHQFL YêVWXSĤ Yê]NXPQp QHER WYĤUþt þLQQRVWL� D ]DKUQXMt SURSRMHQt VH V\VWpPHP ,6� � � � � � � � � � � � �
9$9$,��
� �
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�� 7HFKQLFNi�VSHFLILNDFH�D�QDEtGNRYi�FHQD�
8FKD]Hþ SĜHGNOiGi MDNR VDPRVWDWQRX SĜtORKX QDEtGN\ WHFKQLFNRX VSHFLILNDFL D FHQRYRX QDEtGNX� � � � � � � � � � �
GOH�3ĜtORK\�þ����=DGiYDFt�GRNXPHQWDFH���
�
�
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